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A,KELET" előfizetési dija: 

Egész évre..... . 16 frt. 
Félévre. ...... s., 
Negyedévre.......... 4, 
Egy hóra helyben..... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 
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Kolozsvártt, csütörtök 1877. május 3 
Mirdetési dijak 

Hatszor hasábozott gármond sor, vagy annak tere 6 kr. 
Bélyegdij minden hirdetés után 30.kr. : 1 
birdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivátal 

Nagyobb és gyakoribb 

Hirdsőtéseket fölvesznek: 
Béecsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Hek- 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallfisch- 
gasse I0.) Rud. Messe Fublicistische Bureav Budapesten. 
Haasenstein és Vegler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

gyervitatér 5. sz. 

Nyiltéri czikkeok 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 
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Szerkesztői szállás: 

POLITIKAI És KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. Kiadó-hivatal: 1 ! 

0 

Fétér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések Eés hirdetések küldendők. 

ba v eoelse j lena ! Was ; ; gyi Tisza Kálmán ministerelnök inditványára az A3 tnál: Szilágyna ; 64 Dani- hogy az Oláhországba bevonult katonák hem igen . * li ; De, amoda len, Versecz táján, egy gyil ; ; pontnál: ,„Szilágymegyében g ige 
Egy lövés. kos cső durranása, egy golyó éles fütyölése értekezlet egyhangulag abban állapodott meg, hogy 

: 4 () A leirások, melyek a török szofta 

küldöttség fogadtatásáról, bizton mondhatjuk : 
diadalutjáról értesitenek bennünket, szintugy 

hezsgésbe hozzák a leghiggadtabb vért is. 
A mint olvassuk az egyes állomásoknál nyil- 

Tánult lelkesedést, az üdvözlő és viszonzó 
zónoklatokat, az éljeneket és csok-jasákat, 

melyeket ezer és ezer ajak ad tovább és to- 
vább, mig a telephon uj találmányának 
módjára egész hozzánkig érnek a riadások s 
Ipezsditő visszhangot keltenek szivünkben: 

Mmagunk is ott képzeljük magunkat az ün- 
neplők soraiban, mintha mi is kezet szori- 
danánk kelet barna küldötteivel s minta mi 

ls hangoztatnók a szózatot: kisérje szerenc 
getlenségi harczotokat! 

Nem a mondaszerű vérrokonság vonzal- 
Ma, nem is csupán a szenvedett megalázta- 

tás keltette bosszuérzet az, mely szivünket 
azasabb dobogásba hozza; nemcsak a zsar- 

nokság ellen érzett fölháborodás ez, mely 
Mminden szabadságra törő népben szükségkép 

fölkél, valahányszor jogtalanságot lát akár 
egyesektől, akár egész népektől gyakorolva, 
manem az élet föntartási ösztön önkénytelen 
nyilatkozása, mely - mint a nemes paripát 

A Sakál, vagy hiéna közeledtére - végig 

borzongtat mindnyájunkat, érezvén, hogy az 
ocsmány büz, mely az egyelején másokat fe- 
nyegető vadról terjed, utóbb mihozzánk is el- 
közelget s az undok toportyán karmai min- 
ket is fenyegetni fognak. 

Igen is, minden tiltakozások és magya- 
mázgatások mellett is, melyek azt állitják, 
hogy a szofta-küldöttség ilyen fogadtatása 
A hagyományos vendégszeretet s távolról sem 
a politika ténye, bizton elősmerhetjük, hogy 
avendégszeretet etüntetéseknél csak eszköz, mely 
által a magyar közérzet épen politikai tekin- 
tetben kivánja rokonszenvét kinyilvánitani, 

Mmind magunk között, e haza határain belül, 
mind e határokon tul, a Duna mentén len 
és fön, s azon tul is, egész észak zord tá- 
aiig. Igen is nyilatkozat arra nézve, hogy e 
nemzet létének föltételei iránt teljesen tisz- 

ban van magával, s még ösztönszerüleg is 
azi, hogy mitől lehet és kell félnie - de 
Mnem a gyávaság meghunyászkodó félelmeske- 
desével, hanem az ellenhatás erős, bátor el- 

tározásával. 

Es ez jól is van igy. Egy szabad nem- 
2e bátor szava messzi elhat: el a messzi 
gtájakra s föl a magasba... . Nem árt 
z, ha ismételve ki van nyilatkoztatva, hogy 
magyar minden jogaiért küzdő nemzet test- 

véreül érzi magát, de ellenségenl soha, és 
Mogy a létét fenyegető vésszel bátran szem- 
e ier nézni, de gyáván meghunyászkodni 
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Első rész. 

III. 

(Folytatás). 

- Édes fiam, szólított meg egy napon szo- 
kottnál több bensőséggel, te nagyon unatkozol. 
Az embernek nem rendeltetése igy magában él- 
Mmi. Okvetlenül meg kell nősülnöd. 

- Talán igaza van anyámnak, válaszoltam; 
de akkor előbb kellene, hogy szeretni tudjak [va- 

Hhkit és azon kevés számu fiatal hölgyek kö- 

őtt, kiket ismerek, s kiknek kezére igényt tart- 
hatok, egyetlen egy sincs, ki csak egy kevés- 
sé is tetszedjék nekem. 
Erelj vissza hát Párisba, vagy menj át 
Riomba, Clermontba, Puyba . .. 
Nem, nem, kérem ne kivánja ezt tőlem. 
Oly kevéssé érzem magam szeretetreméltónak, 

hogy főlnék beleszeretek valakibe, a nélkül, hogy 
viszonzásra találjak. 

- Akkor menj hát utazni, s légy ismét 
sszeretetreméltóvá, viditsd fel kedélyedet. 

- Nem te vagy-e az ur itt mindenben ? 
- Nem, nem vagyok ura indulatomnak, 

i 

hallszik, a lelkesedés hangjait egy lövés 
csattanása zavarja meg.... 

Ez is jól van igy. A lelkesedés, ha 

tárgya nemes, méltó a szabad férfiuhoz, de, 
ha heves, lázzá fokozódhatik s oly elhirte- 

lenkedett tettekre ragadhat, melyek utóbb az 
erő szétforgácsolására s elpazarlására és igy 
megsemmisitésére vezethetnek. 

Megvetéssel tekinthetünk ama gyáva 

orgyilkosra, ki hiven amaz ügy jelleméhez, 

melynek nevében az alattomos lövést tevé, a 

vendéglátás jogait megszentségtelenitve, les- 

ből intézte orv-támadását: de magáért a ló- 

vés tényéért köszönettel tartozank a szláv- 

testvérnek, mert lelkesedésünk mámorában 

figyelmeztetett bennünket az eszély szavára. 

Köszönet hát ama lövésért ! 
Most legalább annál éberebb figyelemmel 

leszünk amaz elemekre, melyek itt ben, a 
haza földjén, nyüzsögnek; melyek közvetlen 
szomszédságunkban orv szemekkel lesik az 
alkalmat, hogy golyóval köszönthessenek ben- 
nünket; melyek mindent elkövethetnek e 
nemzet létének aláásására. .. 

Tehát a lelkesedés közepett is higgadt 
nyugodtság, józan mérséklet. Sorsunk inté- 
zői eddig is a bölcs tapintat ez utját kö- 
veték s ennek nyomait már is tapasztalhat- 
juk oda át Belgrádban. 

A megfontolva őrködőnek fele előnye 
mindig van. A bölcs körültekintéssel haladó 
mindig ura magának, tetteinek és a helyzet- 
nek. E lövés figyelmeztethet bennünket ar- 
ra a tényre, hogy a birodalom minő hely- 
zetben van, s hogy a birodalom külügyi kor- 
mánya eddig is számba vette - mintha 
előre tudta volna - e lövést. 

A sziv fölött uralkodjék az ész s nem 
csak a kormányban, hanem a nemzetben is. 

Erre tanit bennünket a verseczi lő- 

vés!... 

- A képviselőház összeférhetlenségi bi- 

zottsága Axente Severu képviselői megbizását meg- 

szüntnek s passiv választójogát a törvény értel- 

mében feltüggesztettnek mondta ki. - Román 

Sándor összeférhetlenségi ügyének tárgyalására 

csütörtökre ujabb határidő tüzetett ki. ; 

- Az országgyülési szabadelvüű párt 

tegnapelőtti értekezletét Gorove elnök megnyitván, 

első sorban Földváry Mihálynak és társainak ha- 

tározati javaslata vétetett föl, melyben mint tud- 

va van a török szultánnak a corvinák ide aján- 

dékozásáért országgyülési köszönet nyilvánitását 

inditványozza. 
....................................s 

nem birom magamat eléggé kormányozni. Szük- 

ségét érzem, valakit igazán forrón szeretni, de 
oly lázas türelmetlenséget érzek magamban, hogy 

nem tudnám bevárni, mig a sors előmbe hozza 

azon nőt, ki megjelent álmaimban; kiről gyak- 

ran ábrándoztam. Félnék, hogy ismét tévutra en- 

gedem magam vezettetni; és tiszta szerelem he- 

lyett csalálmokat kergetnék. 

- S milyen azon nő, ki álmaidban meg- 

jelenik ? 

- Egy miuden tekintetben tökéletes lény, 

sem több, sem kevesebb! 

- Ugyan minőről is álmodhatnék az em- 

ber másról? 

- De mégis milyen külsővel bir? 

- Azt nem tudom megmondani. 

Párisban ismertem nehány tökélyes szépsé- 

gü, de nagyon gyülöletre méltó hölgyet. 

Azért nem is igen merek arra gondolni, 
hogy minő arczczal fog majd birni nőm, kinek 
mindenben kitünőnek kell lennie. 

- Ne beszéljünk hát arczáról. 
Az ember mindig csinos, ha tud tetszeni és 

kedves, nyájas lenni. De . . . ragaszkodol-e ahoz, 
hogy előkelő születésű legyen ? 

- Kevésbé, mint a mennyire anyám ra- 
gaszkodnék ahoz .. 

- Én nem szoktam más nézeten lenni, 

mint a mi a tied is. Ha téged egy becsületes, 
polgári család kielégit, szivesen belenyugszom én 

is. De . . . arra vágyol-e, hogy gazdag legyen? 

- Megelégszem azzal, ha jómódu. Sem az 

nem áll jogomban, hogy nagyon gazdag feleség- 

re vágyjam, sem pedig, hogy egészen szegényt 

a határozati javaslat, nem tekiutve a szerkezet in- 
eorrect voltát, - minden vita nélkül fogadtas- 

sék el. ; uni 
Ugyancsak a ministerelnök fölszólalására el- 

határozta az értekezlet, hogy a guotabizottság tag- 
jainak kijelölése végett május 1-én esti 7 és fél 

órakor értekezlet tartassék. 
Elhatároztatott továbbá, hogy a ministerel- 

nök által a bank - és a vámügyi tvjavaslatok 
előzetes tárgyalása végett kiküldendő 15-15 bi- 
zottságokra vonatkozólag benyujtott határozati ja- 

vasiatok változtatás nélkül elfogadtassanak. 
Ezután megkezdetvén a gyámügyi tvjavaslat 

részletes tárgyalásának folytatása, a tvjavaslat 

tárgyalásának befejezéeével az értekezlet vé- 
get ért. 

- Az egyetemes osztrák katholikus 
gyülés apr. 30-án nyittatott Bécsben meg. Szám- 
talan helyeslő távirat s Franczia-, Olasz-, Angol-, 
Spanyol- és Németországból feliratok érkeztek. 

Elnököl Belcredi Egbert gr. választatott, ki ab- 
ban foglalta össze a katholikus gyülés czélját, 

hogy az ujabb időben a kath. életet közelről érintő 

kérdéseket megvitassa s azok álláspontjait meg- 

állapitsa. Beszédét a császár és a birodalomhoz 

való ragaszkodás kiemelésével végzé. Csoportosul- 

junk, ugymond épp oly bensőleg a püspökök mint 

a pápa köré. 

Országgyülés. 
A képviselőház apr. 30-iki ülésében elnök 

bemutatja Torda-Aranyosmegye közönségé- 
nek feliratát, melyben pártolják Sáros-megye fel- 
iratát a közigazgatási hatóságok előtt tett hamis 
tanuzásnak a büntények sorában leendő felvétele 
iránt. Ki fog adatni a kérvényi bizottságnak. 

Folytattatott a napirend: az 1876: 13 t 

cz. által területükre nézve szabályozott törvény- 

hatóságokban, a választó kerületek uj beosztásáról 

szoló t. javaslat tárgyalása. Földváry János 
inditványozza, hogy az első szakasz első pontja 
helyett egyesült Besztercze.Naszódmegyé- 

ben 2 helyett 3 tétessék. Pártolja Kállay és 

Steinack er,elleneszól Tisz a Kálmán, Pulay 
előadó kimutatja, hogy Naszódnak két képviselő- 
nél több nem jut. Kemény Gábor inditványoz- 

za az első pont változatlan elfogadását. Hor,váth 
Gyula Naszódmegye számára 3 képviselőt kiván s 

pártolja Földvári inditványát. Szavazásra kerülvén 
a dolog, a központi bizottság szövegezése változat- 

lanul elfogadta, hogy egyesült Besztercze-Naszód- 

megye két képviselőt kap. 

Következik a 2. pont; Egyesült Szolnok 

és Dobokamegyel 5 képviselőt kapna; ez. 

ellen Hegy essy nyujtott be módositást, me- 

lyet a ház elejtett s a szöveget elfogadta. 

válasszak. Nem akarom, hogy gyermekeim meg 
legyenek fosztva, oly nevelésbe részesülni, minőt 
én kaptam. Én tehát csak az enyimhez hasonló 
életmódot kivánnék s becsvágyam nem terjed 
annyira, hogy jobbat óhajtsak. 

- De azért mégis, ha szép hozományt 

kapnál . . . Hogy egy polgárleány nőül mehes- 

sen valamely ősi családbeli nemeshez, legalább 

gazdagnak kell lennie, Ez már a dolgok rendjéhez 

tartozik és ugy szokás. 

Kire gondol anyám? 

Senkire . . . de ismered-e miss Lovet? 

Ki az a miss Love? 

Butler Love leánya, azon ugy hiszem 

hissé hóbortos angolnak, ki nem régiben meg- 

vette az ide nyolcz mértföldre fekvő Bellevue-t. 

Annyit tudok róla, hogy gazdag ember. Csak 

két gyermeke van, ezek közül egyik leány, xinek 

neve Love s ki, ugy találom, nagyon csinos. 

Butler ur, mint mondják, derék becsületes ember 

és igen jó szivü. Kértelek már több izben, hogy 
látogasa meg őket, mivel Párisban léted alatt 
jártak itt nálam, de te reám sem akartál hall- 
gatni. Miután hat hónapja mult, hogy haza jöttél, 
ugy hiszem, ideje volna már. .. 

- Gondolja kedves anyám? Én azt hiszem, 
hogy már szinte idejét is multa. 

- A mint akarod gyermekem, de nem ke- 
rül semmibe, kissé gondolkodni felőle. Gondold 
meg a dolgot. 

Gondolkodtam is felőle, nem valami lángzó 
szenvedélylyel, hanem úgy, a mint az ember va- 
lami mentő eszközről szokott gondolkodni. Ha 
miss Love valóban szép, kedves, szelid leány vol- 

el Ernő azt inditványozza, hogy ő helyett 5 adas- 
sék Szilágynak, ellenben Torontálmegyének 10 
helyett 11 képviselőt javasol. Kimondatott, hogy 
Szilágymegyének 5, Torontálmegyének 11 kép- 
viselője lesz. 
A10-ik pontnál A fehérmegyében Abrudbá- 
nya székhelylyel együtt 4. Zsedényi inditvá- 
nyozza, hogy Abrudbánya kűülön választó ke- 

rületet képezzen, ellenben Koloz s várostól a kép- 

viselőség elvétessék. Heg ed üs Sándorés Tisza 
László is pártolván ez inditványt, a ház ezt nagy 

többséggel elfogadta. A többi pontok változatlanul 

elfogadtattak. 

Ezután következett Szalay Sándor interpel- 

latioja a török küldöttséget üdvözlő temesvári kö- 

zönségnek feltartóztatása tárgyában a temesvári 

pályaudvaron. 

Perczel igazságügyminiszter felel Remete in- 

terpellatiojára a muraközi igazságszolgáltatási beosz- 

tás tárgyában. Remete a választ nem vette tudo- 

másul s oly kifejezéssel élt, mely miatt elnök 

rendre utasitá s Remete kénytelen volt szavait 

visszavonni. 

A háboru. 
Románia magatartása a portával szemben 

alatta áll minden kritikának. Az orosz-román paa- 

tatio nem hagy főönn semmi kétséget az iránt, 

hogy az oláhok eladták testüket-lelküket a musz- 

káknak. Sőt azt is mondják, hogy Románia füg- 
getlenségi nyilatkozata, melyet Oroszország szö- 

nyegre hozott, és pártol, legközelebb várható. 

Ám legyen meg Románia függetlensége, le- 
gyen Károly fejedelemből akár király, de aztán a 

hatalmak biztositsák közösen Románia független- 

ségét. Ez kitünő ellenméreg lenne a muszka ha- 
talomnak. 

A német politika a hivatalos nyilatkozatok 

szerint határozottan orosz részre állott a keleti 

kérdésben. 
Az angol lapok igen keserü kifakadásokkal 

telvék az orosz politika hóditó törekvései ellen. A 

kormány hatalmasan folytatja a hadi készüle- 

teket, s az orosz hbadizenő jegyzékre is felel- 

ni fog. 
A franczia kormány a keleti kérdésben tel- 

jes őszhangzatban van a közvéleménnyel s a leg- 

szigorupbban - de azért lényegileg orosz-barát - 

senmlegességre készül. 

Az olasz kamrában amaz irány, mely ac- 

tiót kivánt, kisebbségben van, s a kormánynak 

meglehetősen kétértelmü semlegességi politikája 

jóváhagyatott. 

A görög kormány nagyban folytatja hadi ké- 

születeit, de egyelőre semlegességet igér. Ugylát- 
szik, az angol intő szavak megtették hatásukat 
Athénben. 

A muszka katonákról. 
Egy levelező Jászvásárról irván, azt mondja, 

................... 

na? Miért ne? Mindenekelőtt látnom kellene őti 

Még másnap elindultam látogatást tenni Bel- 

levue-be. 
Bellevue, a mennyire visszaemlékeztem 

reá, nagy tágas falusi lak volt, meglehetős elha- 

nyagolt állapotban, de gyönyörű fekvéssel; egy- 

felől mély vizmedencze látszott, melybe a hegy- 

oldalról alázuhogó tolyam önti bő és kristálytiszta 

vizét, másfelől a gazdag, buja tenyészetü Li- 
magne hullámzatos zöld mezői terültek el, az 

egész táj mosolygó, vidám. A vidék most is a 

régi volt, de a házra nem ismertem reá többé. 

Azon két év alatt, mióta nem jártam erre felé, 

ui modoru divatos kastélyt épitettek helyébe, ha- 

sonlóan tágas, de elegáns külsejü, angol kénye- 

lemmel ellátott urilakot. A park meg volt na- 

gyitva, egy hegyoldal s egy szép sudarfákból álló 
közeli kis erdő hozzácsatolásával. 

Gyönyörü virágokkal diszlő angol kert fog- 

lalta el az egész hegyoldalt s kigyódzó ösvények 

vezettek fel a tetőre; a hegyből itt-ott alácsör- 
gedező kis források, mesterségesen készült patak- 

ba egyesültek, mely végig folyva a ház mellett, 

bő vizzel látta el s felüditette az alsó kert vi- 

rágágyait. Mindez nagyon egyszerüen, de kitünő 

izléssel volt létrehozva és az egész környezeten 

ama jólét és bőség ömlött el, mely már csaknem 

gazdagságnak mondható. 
Először életemben éreztem magam kissé 

megalázva szegénységem érzetében, azon oknál 

fogva, mely ide vezérelt, Nem voltam oly hiu 

azt hinni, hogy ha cserébe a gazdagságért főne- 

mesi czimet ajánlok fel, okvetlenül tárt karokkal 

kell hogy fogadjanak. Ha a fiatal lány kedves, 

haladhatnak messzíre, mert az eső folyton szakad, 
a rétek el vannak árasztva, az utakat alig lehet 
fölismerni, s a Baluehi völgye egy nagy mócsár- 
hoz hasonlit, De nemcsak az utak járhatatlanok, 
hanem a vaspál, egetve van. Egy hely 
már meg is van sérülve, s csak nagy ovatosság- 
gal lehet előre haladni; ha igy tart az idő, a 
közlekedés valószinüleg teljesen megakald. 

A mi a legénység felszerelését illeti, az jó- 
nak látszik ; csupa hátultöltő fegyverök; van könnyü 
fővegők nagy ernyőkkel, De nagyon kimerültek- 
nek látszanak. Intelligentiát éppen nem venni ész- 
re az arczukon, és az altisztek és kissebb tisztek, 
arczban semmiben sem különböznek a közlegények- 
től; a főbb tisztek értelmeseknek látszanak; s0- 
kan németül, némelyek francziául is beszélnek. 

A legénység magaviselete 
(csak nehány napig voltak itt) elég tiszteségesnek 
látszik. * 

A tisztek hamarosan ismeretséget kötötteka 
hölgyvilággal, s ugy látszik szivesebben mulatná- 
nak köztök, mint mennének a csatamezőre. A nép 
általában nagyon hidegen és bizalmatlanul viseli 
magát a muszkák iránt. 

Ausztria-Magyarország állása. 
A szláv lapok még mindegyre azon kérüést 

szellőztetik, vajjon Ausztria-Magyarország Örosz- 
ország mellett, vagy az ellen fog-e lenni. A cseh, 
morva, szloven és a t.-sz.-mártoni ,Národnia Nov." 
az orosz szövetség mellett szólnak, a lengyel la- 
pok nemcsak az ellen, hanem egyenesen felhivják 
monarchiánkat, hogy fegyveres kézzel avatkozzék 
bele az orosz-török háboruba, és pedig mint Tö- 
rökország szövetségese. 

Orosz lapnyilatkozatok. 
A „Ruszkij Mir" april 26-iki számában azon 

hitét fejezi ki, hogy Anglia a mostani harczban 
nem foghatja Törökország pártját, Ausztria-Ma- 
gyarország pedig, ha a magyar hazafiak óhajta- 
nák is, nem kivánhat komoly meghasonlást Orosz- 
országgal. Az angoloknak és az „osztrákok*-nak 
nem Törökország sorsa, hanem az ennek bukásá- 
ból eredő hasznok mérve okoz gondot. „Nem kell 
tehát figyelmet forditani arra, mit fognak elle- 

nünk Londonban és Pesten beszélni, - ugymond 

az orosz lap. - A szavak ideje lejárt, a szóbeli 

fenyegetések és ijesztgetések puszta gyermek já- 

ték lesznek, mihelyt a kelet felszabaditását a vi- 
lágnak hirdetni hivatott ágyuk dörgése megindult. 
A diplomatia tudja, hogy nem rajta van a sor 
beszélni vagy az ágyukkal és szuronyokkal vitáz- 
ni; tudja hogy csak mint néző szerepelhet, mig 
az események nem nyujtanak neki anyagot uj te- 
vékenységre. Nagyon lehetséges, hogy tétetni 10g- 
nak kisérletek Oroszország müűve gyümölcseinek 
csorbitására vagy elrontására. De ilyen kisérletek 

visszautasittatni fognak épen oly joggal, a minő- 
vel 1870.ben a porosz kormány elutasitotta némely 

hatalmaknak Francziaország ügyében való közben- 

járását." 

nekem is szeretetreméltónak kelle lennem és már 

is elégületlen lévén önmagammal s eljárásommal, 

egyszerre elvesztettem minden kedvemet a dolog- 
tól, midőn elértem a főbejáratobt s be akartam 

volna lépni a nagy rácsos kapun. Épen készültem 

visszaforditni lovamat, midőn egyszerre két szép 
gyermekkel álltam szemközt, egy tizenhat-tizen- 

hét éves leánykával, s egy tiz-tizenkét éves fiu- 

val, mindketten kis pompás, bretagnei ponykon 

ültek s egy igen jó külsejü, komoly férfi ki- 
sérte őket, kit én előbb nagy zavaromban 
cselédnek tartottam, azon egyedüli okból, mert a 

fiatalok háta megett lovagolt. i 

Pedig maga Butler ur volt, sétalovaglást 

akart tenni leányával Love-val s fiával Hope- 

val: „Szerelem", „Remény", ekét különös névvel 

ruházta fel őket atyai szeszélye. 

E váratlan találkozás azon perczben, midőn 

épen meglehetős ügyetlen mozdulatot tettem a 

visszavonulásra, végkép kihozott sodromból. A 

fiatalok hátrálásomat puszta udvariasságnak vet- 

ték s ők is félreálltak, hogy helyet adjanak ne- 

kem a belépésre, de mely előzékenység viszónzá- 

sát én nem forditottam hasznomra. Igy álltunk 

ott, ők nagyon elbámulva, éni nagy határozatlan- 

ságban, szabadon hagyva a bejáratot, a nélkül, 

hogy valamelyikünk átlépné a kűszöböt, midőn 
Butler ur is oda érkezett s nyájas arcozal köze- 

ledett felém, nyugodt, őszinte kifejezés ült reám 

függesztett tekintetében. 
(Folyt. köv. ) 

szeretetreméltó, hogy meg legyen az egyensuly, ! 



A magyar befolyás a keleti kérdésben. 

A „Köln. Ztg." érdekes czikket közöl Ausz- 

tria-Magyarország keleti politikájáról, melyben 

különösen a magyarok befolyását fejtegeti. Tisza 

Kálmán egyszer azt mondotta: ,„Az én beleegye- 

zésem nélkül egy magyar katona sem fog masi- 

roznis A kérdés, hogy Tisza megadja-e a bele- 

egyezését. Azt hiszi, hogy Tisza oly contra-actió- 

ba, mely Boszniára és Herczegovinára vonatkoz- 

nék, soha sem adná beleegyezését, mert ez esz- 

telenség. Annexio folytán csak a szláv elem erös-
 

bödnék; a magyar uralmat pedig senki sem örei 

nagyobb aggálylyal mint Tisza Kálmán. Egy 

orosz-osztrák szövetség Törökország ellen csak- 

nem lehetetlenségnek mondható. A magyarok nem 

ffeledhetik el, hogy 1848-49-diki szabadsághar- 

. 

czukat az orosz tulerő verte le. 

Török kormány lóvásárlásai. 

Magyarországona török kormány 700
0 

lovat vásárolt s azok árát ki is fizette. A lovak 

azonban, mint a „Levant Herald" jelenti, a ha- 

táron viszszatartattak s a vevőnek nem adattak 

át, bár a porta még semumiféle hirt 
nem vett ar- 

ról, hogy az osztrák-magyar monarchiá
ban a ló- 

kivitel eltiltatott volna. - A török lap e közle- 

ményét szüksáves volna mielőbb megczáfolni. 

Az oláhországi menekültek. 

Orsovába nagy számmal menekülnek az 

oláhországi lakosok. Már eddig Kalafatna
k összes 

lakosai Ursovába költöztek és ott adják el ingósá- 

gaikat. Átalában Oláhországban nagyon félnek 
az 

oroszoktól. - Elég baj, -de azt már nem óhaj- 

tanók, hogy még oláhországi menekülteket 
is kelljen 

eltartanunk a herczegovinai és bosnyák menkül- 

tek mellett. 

A montenegroi fejedelem elutazása. 

Montenegrófejedelmie tegnapelőt
t né- 

pének nagy örömrivalgásai között hagyt
a el „fővá- 

rosát". „Cettinjét és távozott a hadsereghez Pod- 

goriczába. Ugyanő a czárhoz egy szerencsekivánó 

levelet küldött, üdvözölvén az orosz uralk
odót azon 

elhatározásáért, mely a keleti keresztyének föl- 

szabaditását czélozza. Egyuttal azon reményé- 

nek is ad kifejezést Nikita, hogy a czár a „job- 

bágyok fölszabaditója" czimóhez még „a ke- 

leti keresztyének megváltója" czimet is fogja 

csatolni. 

Románia hadüzenete. 

Románia immár hadat üzent a portának, 

igy értesül legalább egy bécsi lap, mely Cogal- 

niceanu minister legutóbbi nyilatkozata ellenében 

azt is hozza hirül, hogy a román katonaság ujra 

megszállja Kalafatot, melyet odahagytak. Brailá- 

nál az oroszok hajóhidat vernek már. - 
Viddin- 

ben a szultáni manifestum kihirdetése 
után és az 

ázsiai győzelmek hirére rendkivüli lelkese
dés ural- 

kodik. 27-én hat Krupp-ágyut szállitottak. Ke- 

letre folyton szállitják a katonákat. Szófiából 

negyven zászlóalj s ezenkivül 40,000 cserkesz van 

utban a dunai hadsereghez. 

Az ázsiai hareztérről. 

Az ázsiai harcztérről jelentik a „Pressé"-nek 

Wiladókafkaszból, hogy az Örményországban és 

Kurdisztáuban álló összes török haderő az utóbbi 

(orosz forrásu) hirek szerint 76,000 ember, 170 

ágyuval. Ezekből mintegy 17,000 ember és 840 

ágyu Batumban, 5000 ember Ardahanban, 
19,000 

ember és 40 ágyu Karsban, 16,000 ember és 

20 ágyu Erzerumban, 9000 ember és 12 ágyu 

Bajazitban áll. 
Török katonák elpártolása. 

Egy konstantinápolyi hivatalos távirat meg- 

hazudtolja az „Agence Havas" azon hirét, mint- 

ha két török lovas század átpártolt volna az el- 

lenséghez. Szintén valótlan az, hogy 200 török 

katonát, köztök több tisztef is, az oroszok elfog- 

tak volna. 

a.. 

Táviratok. 

Bécs, ápr. 30. Bylandt, a közös had- 

ügyminiszter május 1-én kezdi meg 

Karlsbadban az ő felsége által engedélye- 

zett hat heti szabadságidő élvezését. 

A hadügyminiszterium vezetését, b. Vlasicsosz- 

tályfőnök veszi át. Bylandt azonban fentartott 

magának minden fontosabb elhatározást a sze- 

mélyi, szervezési és budgetkérdésekben, a szabad- 

ságidő alatt is. 

Turn-Szeverin, ápr. 80. Ide érkezett 

utazók jelentik, hogy az oroszok Kalafatot 

megszállották. Ugyanezek, midőn a Dunán 

hidat akartak verni nagy veszteséget szen- 

vedtek. 

Galacz, ápr. 30. A semleges hajók mind 

elhagyták Galaczot és Brailát. 
Bócs, ápr. 30. A „N. Fr. Pr." jelenti, 

Brailába 6000 gyalog és lovas érkezett a barbo- 

si hidról, Ma Galaczon át Brailába husz drb 12 

fontos löveget várnak. 
Galacz, ápril 30. Minthogy Románia ugy 

lép föl, mint Oroszország szövetségese, a román 

csapatok ismét hadállást foglaltak a dunai vo- 

nalon. 

Bócs, ápr. 80. Egy bukuresti távirat 

szerint a dunai összes török haderő 
165,000 em- 

borből és 347 ágyuból áll. A Dobrudsában az 

utóbbi napok alatt 25,000 ember gyült össze. 

Viddinben e jelentés szerint van 45.000; Rus- 

csukban 18,000; Szilisztriában 20,000; Sumlá- 

ban 16,0003 Várnában 16,000 ember. Kisebb 
helyőrségek vannak még Belgrádcsikban, Verko- 

san hozzájárult a francziák kedélyét aggodalom- 

váczban, Lom-Palánkában, Rahovóban, Nikápoly- ] 

ban, Lovcsában, Szisztovban, Plevnában és Gab- 

rovóban. 

Bóécs, ápr. 30. A czártól legközelebb egy 

követ megy külön küldetéssel a persa sahhoz
. 

Bukurest, ápr. 30. A senatus 41 szóval 

10 ollen elfogadta az Oroszországgal kötött egy
ez- 

ményt. Cogalniceanu kijelenté: A párisi 

szerződés szót van szakitva, miután 

Európa az oroszoknak Törökországba 

nyomulását megtörténni engedi.
 Romá- 

nia megengedi, hogy a törökök Kalafatobt meg- 

szállják, de minden további előnyomulá- 

suknak ellent fognak állani. 

London, ápr. 30. A „Reuter iroda" je- 

lenti Erzerumból ápr. 28-áról : Egy orosz 

hadoszlop Ardaham ellen nyomul. Az oroszok 

lovassága igen erős, s a sereg hatalmas ostrom- 

készüléket visz magával. 

Málta ápr. 29. A földközi angol hajóraj, 

mely 5 pánczélos hajóból áll, 29-én Corfuba 

ment. . : 

Bécs, ápr. 30. Buku restből jelentik, 

hogy a román kormány legközelebb valószinüleg 

be fogja tiltani a gabona kivi
telt. 

Párisi levél. 
Páris, april 28-án. 

(Gaját levelezőnktől.) 

(C) Már nehány nappal a háborunak hi- 

vatalos proclamálása előtt nagy panidue szállta 

meg a franczia pénzembereket, a börzén a leg- 

solidabb értékek is oly baisse-be estek, mintha 

maga Francziaország válságos események előesté- 

jén állana. A helyi sajtó jelentékenyebb s kivá- 

lóbb része hiába praedicálja, hogy azért mert ke- 

leten háboru folyik, nincs oka Francziaországnak 

mitől rettegni, daczára e biztató s nyugtató szó- 

zatoknak a panigue nemcsak hogy m
eg nem szünt 

de folyton növekvőben van. 

A keleti ügyre vonatkozó eseményeken ki- 

vül Moltke marchallnak utolsó beszédje hatalma- 

ba ejteni, s nyugalmukat megzavarni. 

Bizony Moltke marschallnak beszédje elég 

okot szolgáltathat arra, hogy nyugtalanságotkelt- 

sen a Rajnán innen. a 

Moltke féltékenységgel emeli ki a franczia 

haderő prosperálását s követeli 
a kivivott sikerek 

biztositása végett mindazon intézkedéseket meg- 

tenni, hogy a német haderő szá
mban s szervezet- 

ben folyton fölülmulja a francziák
ét. 

Francziaország gazdagsága mellett könnyen 

s minden nagyobb megfeszités 
nélkül viselheti el 

azokat a terheket, melyeket a hadiszervezet ab- 

sorbeál, a tényleges bevétel mint
 mindég ugy ez 

évnegyedben is fölülmulja az előirányzatba föl- 

vett összeget, a németek nemcsak hogy nem di- 

csekedhetnek ezzel, de ellenkezőleg igen sulyos 

pénzügyi viszonyok között vanna
k, az adók nehe- 

zen s hiányosan folynak be, a hadügy
ibudget ed- 

digi terhe is nehezen sulyosodott az állami ház- 

tartásra, ha még feljebb emelik, mint ezt Mol- 

ka erélyes föllépése folytán meg is tették a 105 

uj század fölállitásával, akkor ezt soká nem fog- 

ják ugy elviselhetni, hogy az egyensuly az ál- 

lami háztartásban ne alteráltassé
k s válságba ne 

essék. 

Ha Németország szükségesnek 
találja tekin- 

tettel a francziákra haderejét erején 
ftelül növelni, 

akkor ez csak azt bizonyitja, miszerint a német 

hangadó államférfiak meg vann
ak győződve arról, 

hogy előbb utóbb ismét megpróbálkozásra kerül 

a dolog. 

Ezek után fölvetem a következő kérdést: 

Miután a németek meg vannak győződve egy 

ujabbi német-franczia hadjárat bekövetkezésének 

elmaradhatlanságáról s miután erre oly készülete- 

ket tesznek, mely pénzügyi erejüket felülhaladja, 

mivel továbbá e tulfeszitett terhet nem viselhet
ik 

el hosszabb ideig, mindezek után nem valószinü 

e hogy Németország érdekében
 fogja látni, az el- 

maradhatlan háborunak inkább 
előbbi mint későb- 

bi bekövetkezését ? 

Kétségtelen az, hogyha Németország egy- 

szer meg van győződve arról mit
 fenntebb mon- 

dottam, maga fogja keresni az alkalmat a fran- 

cziák provocálására s ha ezt teszi, meg kell val- 

lani hogy csak saját érdekében
 teszi. 

Igy interpretálják mostitt a német-franczia 

viszonyt s ha a helyzetnek ily képeni fölfogása 

nyugtalanságot kelt, különösen a pénzes emberek 

körében, az minden inkább 
csaknem alaptalan. 

Mindezek után nem lesz talán
 érdektelen ha 

a következő tényt emlitem fől: Francziaország- 

nak hadereje, mely 3 pillanatban zászló alatt áll 

tényleges szolgálatban, meghaladj
a az 500 ezeret 

s onnek hat kilenczed része Párissa 

német határok közt fekszik. (Ez oly 

elővigyázati rendszabály, mely igen ké
tségessé te- 

szi, hogy az ujabbi franczia-német hadjáratban 

ismét franczia terület képezze szinhelyét a had- 

járatnak.) 

Nem akarok sötéten látni, de nem lehetet- 

len, hogy nehány hét vagy hónap mulva Európa 

horizontján egy másik vihar fog kiütni. 

A francziák sympathiája ki
vétel 

nélkül az oroszok részén van. 
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Miklós nagyherczeg proclamatioja. 

Miklós nagyherczeg az európai orosz had- 

sereg főparancsnoka a hadüzenet napján a csa- 

patokhoz következő napi parancsot intézett : 

Kisene f f-főhadiszállás, 1877. april. 12 
- 24.34. sz. e 

Száz éve nyomja a török iga testvéreinket, 

a keresztényeket. Keserü az ó rabszolgaságuk. 

Mindaz mi az embereknek diága: Krisztus szent 

vallása, a becsületes név, a verejték és vérrel 

szerzett tulajdon, mindez be van szennyezve és 

megfertőztetve. A szerencsétlenek nem birták azt 

tovább elviselni; felkeltek elnyomóik ellen és 

most két év óta folyik a keresztény vér. 

Városok és falvak leégtek, a tulajdont elra- 

bolták, az asszonyokat és ieányokat megbecstele- 

nitették, egyes helységek lakosságát az utolsó 

emberig lemészárolták. Uralkodónk és az ide- 

gen kormányok minden fáradsága a kereszté- 

nyek sorsának javitása érdekében eredményte- 

len maradt. Felszabaditónk, a czárnak hoszszu tü- 

relme véget ért. A czár utolsó szava igy szólt. 

„A Törökország elleni háboru ki van mondva." 

Csapatai a reám bizott hadseregnek! Reánk 

esett a sors, hogy a czár és őseink szent akara- 

tát betöltsák. N em hóditásra indulunk, hanem 

azért, hogy segélyt nyujtsunk elnyomott és meg- 

gyalázott te stvéreinknek, hogy megvédjük Krisz- 

tus vallását. Előre tehát! Ügyünk szent és isten 

velüánk. Meg vagyok győződve, hogy soraitokban 

mindenki, a tábornoktól a közkatonáig, teljesiti 

kötelességét és nem hoz szégyent az orosz névre. 

Serkentsen bennünket e név czélunk elérésében 

ugy, mint az előbbi években, se akadályok, se 

nehézségek, se nélkülözések, se az ellenség szi- 

vóssága ne tartóztassanak vissza. De a békés la- 

kósok, akármelyik valláshoz és nemzetiséghez tar- 

tozzanak is, ugyszintón azok tulajdona sérthetet- 

lenek legyenek előttünk. Semmit sem szabad fi- 

zetés nélkül elvenni; senkinek önkényüleg eljárni. 

Mindenkitől a legszigorubb rendet és fegyelmet 

kivánom; ebben rejlik erőnk, sikerünk biztositéka, 

nevünk beecsülete. 

Tudatom veletek, hogy a határt átlópve, a 

legrégibb időktől fogva, velünk barátságos ország- 

ba, Romániába vonulunk, melynek felszabaditá- 

sáért sok orosz vér folyt. Meg vagyok győződve, 

hogy ott ugyanoly vendégszeretetre találunk, mint 

a minőre őseink és atyáink találtak. 

Kivánom, hogy ez érzelmek testvéreink és 

barátaink iránt való teljes barátsággal és össz- 

hangzásban az ott fenálló renddel, a törökök el- 

leni önzetlen segélylyel viszonoztassék. Ha szüksé- 

ges, az ő házaikat és vagyonaikat ép ugy meg 

kell védnetek, mint a magatokéit. 

E parancs az összes századok, lovas századok, 

sotniák és batteriáknak olvastassók fel. 

Nikolaj, 

főparancsnok, a lovasság és mér- 

nökkar főfelügyelője. 

A törvényhatóságokból. 
Fogarasmegye bizottmányi gyülése. 

Fogaras, 1877. apr. 25. 

Fogarasmegye e hónap 13-14-én tartá 

meg tavaszi rendes bizottmányi közgyülését. A 

megye hajdani gyüléseinek synodusi jellege el- 

tünt, a papi talárokat világi öltönyök válták fel, 

- a tanácskozásoknak szóvivói a biblicus embe- 

rek helyett a közpolitika és a juris prudentio fér- 

fiai lőnek; innen jött aztán, hogy a meg-meg- 

ujult szavazásoknál a megunt dressura helyett a 

higgadt meggyőződés volt a döntő. Mint örven- 

detes tényt jegyzem föl, hogy a két napi tanács- 

kozások közben mindig csak pártok és soha sem 

nemzetiségek állottak egymással szemben. 

Kormánybiztos Szentiványi Gyula ő méltó- 

sága a gyülést egy alkalmi beszéddel megnyitván: 

Kóssy országgyülési képviselő inditványára jegy- 

zőkönyvileg fejezte ki a megye, elhunyt főispán- 

ja Boér Kálmán halála feletti méjj sajnálkozását, 

őszinte részvétét, és viszont jegyzőkönyvileg fejez- 

te ki a feletti őszinte örömét, hogy a megye élé- 

re - habár ideiglenes minőségben - a mind- 

nyájunk tiszteletét kiérdemelt Szentiványi Gyulai 

főispán lőn kinevezve. 

Több szentesitett törvény kihirdetése után 

olvastatott az alispán jelentése a megye mult évi 

állapotairól, előadván, hogy a mult év szeptember 

25-én tartott rendkivüli közgyülésben a szentesi- 

tett törvény alapján megyévé alakult vidék áll ez 

időben a csatolt falvakkal együt; 84 községből, 

87.048 lélekszámmal. Köszönetet inditványoz, a 

magas kormányhoz, hogy atörvényhatóság óhajtását 

figyelembe véve megyénket továbbra is fentartotta; 

Fogaras békeblezését megyel ésállami érdekekből is 

fontos eseménynek jelzi. Fölemliti a közigazgatási bi- 

zottsági uj intézmény behozatalát, mely vek közvetien 

hivatása leend az összes megyei élet folytonas 

nyilvántartása által be folyni a nép jóllétére. Je- 

lenti, hogy a keleti marhavész elháritása és a 

lopások meggátlása czéljából törvényileg elrendelt 

baromkataszter - nagy fáradsággal és költség- 

gel bár - létesittetett. A megyében van 4 köz- 

ségi és 22 körjegyző; tekintve azoknak roppant 

teendőit, kéri, hogy a nagyobb körjegyzőségek 

mellé szerényebb fizetésü segédjegyzők állittassa- 

nak fel. Az ügymenet a következő volt: a., az 

aligpáni bivatalhoz bejött a mult évben és a fo0- 

lyó év első negyedében 6582 ügydarab, elintézte- 

tett mind, b) a törcsvári szolgabirósághoz bejött 

ugyanazon időszakban 22338 ügydarab, elintézet- 

len maradt 3, c) a sárkányihoz bejött 3277 ügy- 

darab, elintézetlen maradt 30, d) a fogarasi szol- 

gabirósághoz bejött 3036 darab, elintézetlen ma- 

radt 15 darab, e) az árpásihoz bejött 3203 da- 

rab, elintézetlen maradt 21. 

A sorozásról épen azon adatokat sorolta elő, 

miket a közigazgatási bizottságban is, a melyeket 

már közre adtam. Adóhátrálék 1875 végével volt 

32,546 frt 20 kr, 1876-ra előirányoztatott 225,422 

frt 69 kr. összes adótartozás volt 257.970 frt 89 

kr, a mult év végeig befizettetett 228.064 frt 86 

kr, átjött bátrálék 29.906 frt 03 kr. Előirányzott 

és a közlekedési m. k. miniszterium által helye- 

selt közmunka mind a négy szolgabiróságban 

44.584 igás és 89.150 kézi napszám. Az alispáni 

jelentés tudásul vétetett, a segédjegyzők beállitá- 

sára vonackozó inditvány pedig, vélemény adás végett 

áttétetett az állandó választmányhoz. 

Olvastatott a m. k. belügyminiszternek a 

megyei árvák épületeinek tüz elleni biztositására 

tett közgyülési kisebbségi vélemény elutasitása tár- 

gyában 588 sz. a. kelt leirata, melyben hangsu- 

lyoztatik, hogy az 1870 42 t. cz. rendelkezésé- 

hez képest a közgyülési határozatok ellen sem ki- 

sebbségi véleménynek sem óvásnak helye nincs, 

hanem az idézett törvény 4. §. értelmében fölfo- 

lyamodásnak van helye, mely jogorvoslatot a köz- 

gyülés bármely határozata ellen, az abban meg 

nem nyugvó fél a törvényes határid őn belől igény 

be vehet. Mitől a megye gözönségét 

meztetéssel értesiti. hogy ilyetén kisebi 

latkozatoknak a jegyzőkönyvben fölemlitése 

ahoz melléklése jövőre mellőzendő. Határoztatott: 

intéztessék kérdés a miniszter urhoz, ha vajjon a 

közgyülési kisebbség nem tekinthető-e magán fél- 

nek, s mint ilyen, a maga véleményét fölebbezés 

alakjában nem adhatja-e azonnal jegyzőkönyvre? 

A belügyminisztériumnak a közegészségügy 

rendezése tácgyában kiadott rendeletére határoz- 

tatott, hogy a jelenleg orvosokkal el nem látott sárká- 

nyi és árpási szolgabirói járásokban egy-egy kör- 

orvosi állomás szerveztessék 500 frt fizetéssel, 60 

frt utazási átalánnyal; és pedig - a nép átalá- 

nos szegénysége indokából - megkérendő a bel- 

ügyminiszterium, hogy ezen orvosi illetékek ál- 

lami alapból fedeztessenek. A bábákra nézve a köz- 

ségek csoportositandók, s mindenik csoport bábá- 

ja községi alapból 60 frt fizetéssel látandó el. 

Olvastatik a m. k. belügyminiszternek a 

nemzetiségi körirattal ellátott pecsétnyomóknak 

továbbra is használhatására nézve még a mult 

évben tett fölterjesztésre 667 sz. a. lejött rende- 

lete, melyben a megye közönségének viszszairatik, 

hogy a nemzetiségi igények a magyar államesz- 

mével szemben csak annyiban jöhetnek tekintet- 

be, a mennyiben azok az 1868. 44 t. cz. értel- 

mében jogosultsággal birnak. Minthogy az idézett 

t. cz. szerint a nem magyar ajku községeket csu- 

pán azon engedmény illeti meg, hbogy hivatalos 

ténykedéseikben saját nyelvöket is használhatják: 

olyatén igénynek, hogy nemzetiségőöknek a közsé- 

gi pecséten alkalmazandó körirattal is kifejezést 

adjanak az elvi szemponton kivül azért sem ad- 

ható hely, mert a községi pecsét a községnek, 
te- 

hát oly intézménynek a jelvénye, mely a magyar 

államszerkezet kiegészitő 1észét képezi, s különben 

is azok használata semmi gyakorlati nehézségbe 

nem ütközik. Felhivatik hát a megye közönsége, 

hogy a nem magyar köriratu pecsétnyomók 
hasz- 

nálatát tiltsa be, s a magyar köriratuak beszer- 

zégsét rendelje el. A miniszteri rendelet tisztelettel- 

jes tudásul vétetik s az alispán megbizatik a ren- 

delet olyatén foganatositásával, hogy az uj pe- 

csétnyomókon a megye, a község neve s az év 

szám forduljon elő. 

FFelolvastatván Fogaras város képviselő tes- 

tületének béterjesztett jegyzőkönyve a nagyköz- 

séggé leendő szervezés tárgyában: megbizatott az 

alispán, hogy Fogaras városnak nagyközséggé va
- 

és titokban megsugja, miszerint valaki elveszi 

oles beváltani, mert bizonyosan gazdagok les1 

Közóba estek, de nem akartak vásárt kötni a' 

ösmeretlennel, mig valaki meg nem nézi előbb 

ez aranyokat, s nem nyilatkozik értékök felől 

hály személyében, kit eladó és vásárló égyszerie 
szólitának meg, hogy nyilatkozzon az aranyok ér 

de csakhamar rájöttek a valóra, midőn azokból 

egyet fel akartak váltani a legkisebbszerű kereske 

désben. Ekkor már vádlottak eltávoztak a v 

A gesztragyi földészek 
mindhárom ! 

Dávid, a Tóth Jánosné és társán elkövetett bül 
tényt tagadta. Ügyész, véginditványában elősd 

a 

járul még, hogy vádlott hasonló csalásokat 

követett el, s rosz előéletü egyéniség. Erről fel 

vezetésére, oly kisérletet az általánosemberi 

Törvényszéki csarnok. 
Folyó hó 28-án tartott végtárgyalást ahelyi 

kir. törvényszék, Gerber Dávid és társai csalási 
bünügyében. Előölülő volt: Frink, birák: Nesztofi 

Pintye, ügyészséget képviselte: Bodor László. 
A vád szerént Gerber Dávid, nagyváradi 1 

foglalkozás nélküli izraelita, 1872. május havítt' 
ban, a kolozsvári országos vásár alkalmá 

györgyfalvi földésznő Tóth Jánosné és ennek M' 
zsi nevüű fiának 30 drb játékpénzt . adott 120 
frtért valódi aranyok gyánánt. Továbbá: csak- 

ugyan Gerber Dávid, Friedmann Mihály és Goll 
stein Ábrahám, nevezett foglalkozás nélküli izr 

eliták, f. év jan. 25-én B.-Hunyadon tartott 0 
szágos vásár alkalmával előleges - összebeszé 6 
folytán körülháloztak két gasztrági földészt: A' 
radán Juont és Vaszilikát, s ezeknek 30 drb j 

tékpénzt adtak el 71 frton szintén valódi áranyo 
gyanánt. Hogy könyebben tévutra vezettessenek 

együgyü parasztokat, egyik vádlott, Gerber D 
vid, ki különben a büntevő volt, azzal a hirról 

lepte meg károsokat, hogy egy czifra, lóháton ül! 
ur, csak az imént egy erszényt veszitett el, tel 
aranynyal, aval eltávozott. Csakhamar másodi 

vádlott: Goldstein. Ábrahám személyében egy tisi 

tességesen öltözött ember jelenik meg károsok el 

*
 

az elébb egy erszény aranyot, ő azt megtalálta 
nem volnának e hajlandók vagy 30 darabot 

szerencsés vásár után. A földészek gondol 

E pillanatban egy csinosan öltözöt uri ember s6 

tál el előttök, har madik vádlott, Friedmann Mf 

téke felől. Ez megvizsgálja, és a legjobb
 ,dupla 

aranyoknak nyilvánitja. Igy,
 a földészek semm 

roszat sem sejtve, kifizették a 71 frt vételár 

s üldözés utát 

Ihármat kézre
keriten! ra elkövetett osalát 

erté, azonban Ger
bf 

térről, sikerült azonban 
csucsai vasutállomásnál min 

vádlott 

hogy a csalást az által látja bizonyitva, hog A 

mindkét káros, mint tanu, vádlottoak a végti 

gyaláson is szemébe mondták, miszerint Ő ol 

ki a játékpénzeket aranyok gyanánt eladta, 

tehető miszerint e tényt elkövette, anyivalrinkáb! 

mert nem is tudja igazolni, hogy hol volt azol 

időtájt. A gosztragyi földészek kárára elkövet! 
csalás pedig vádlottak beösmerésévelvan bizonf 

va. Megjegyzi továbbá ügyész, hogy a vádlotak 
ra, indokaitól eltérőleg, nem annyira a tény v4 

merősége, mint a kivítel különös áluoksága mia 
véli 5 és t0 óv közötti börtönbüntetés alkalm" 
zását indokolhatónak. Oly alattomoson szött nálő 

lát e sselekvényben, mely minden körülménye 

között alkalmas károsokhoz hasonló egyének tévül 

geségekkel biró miveletlenséggel szemben, " * 

ellen egyáltalában csak kivételesen védekezhet! 

társadalom e rétegébe tartozó egyén. Ai 

És, mert ezen hálókivetés ellen alantos 

veltség és moral csak ritkán mutat kijérő utat 
„különös ravaszság" bélyegét viseli magán. 

most az egész tervezet conceptusával csak a 

jényező, Gerber Dávid bir, máskét vádlott fug, 

szólva csak annak eszköze volt, a btk. 203. 44 

csak amarra kivánja alkalmazni, és a sulyosi 

körülményeket tekintve, Gerber Dávidra 10 i 

vádlottakra pedig 8-8 havi börtön 
büntetést ké 

ló szervezését a jelenlegi képviselettel és tisztvi- 

selökkel mielőbb foganatositsa. 

Alispán előterjesztvén, hogy az állandó vá- 

lasztmányban egy tag hiányzik, kéri annak el- 

intézését, egyhangulag beválasztatik Pánczél K
á- 

roly ref. pap. 

A Fogarasban felállitandó állami fi- és le- 

Törvényszék első vádlottat 4 évi, két utóbbit 

évi börtönre itélte. Ügyész és Gerber pávid 8 

hívást jelentettek. Megjegyzendő, 
hogy Gerber 

vid és társai ellen hasonló csalásért a 
brassói * 

törvényszékaél is nyomozat van folyamatban, " 

jövő hó elején lesz végtárgyalás, azután pedig 

m.-vásárhelyi kir. törvényszék is igényt fog at 

ány-polgári tanoda számára Fogaras által adomá
- 

nyozott évenkénti 5000 frt örök alapitványró
l ki- 

állitott közjegyzői okirat jóváhagyás végett 
béter- 

jesztetvén, örömmel és magasztaló elismeréssel
 ha- 

gyatik jóvá és erősittetik meg. 

A belügyminisztériumnak az országgyülési 

képviselői választókerületek uj beosztása tárgyában 

kiadott rendelete teljesitéseül megállittatott, hogy 

a felsőkerület székhelye Fogaras leend, 
ahoz csa- 

toltatván Galacz község is, az alsó kerületé Árpás, 

ahoz csatoltatván a Felső-Fehérmegyéből ide ke- 

belezett 5 község. ] 

Végül: az árvaszéki elnöknek, a kikölcsön- 

zött megyei árvapénzek kamatlábának 1878-dik 

éven kezdve 87-ra fölemelése iránt beadott ha- 

tározati javaslata: rövid szóváltás után elfogad- 

tatott. 

Ezek valának tavaszi rendes közgyűlésünk 

azon kiválóbb mozzanatai, melyeket közlésre ér- 

demeseknek tartottam. 
Levelező. 

tani a jó madarakra. 

. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1877. május 2. 

- A magyar királyi igazságügymi 

ter Ocsvay Árpád hidalmási kir. járásbirósági07 

talan joggyakornokot a karánsebesi kir, törvél 

székhez aljegyzővé nevezte ki. 
é 

- Neszweda Anna k. a. tegnap) 

bucsúja, mint a kolozsvári szinház tag
jaó 5 

mint szinésznőé is, igen szépszámu közönség u 

folyt le. „Faust*, Gounod szép operája került 82 u 

melyben Neszweda A. k.a.-nak Margaretha 7 

dig egyik legszebb, legkedvesebb szerepe vá 

melyben éveken át mindig elragadta a koloz87 

közönséget. A kilépő müvésznőt ezuttal, ajdalok 

a bucsu tapsai, virágcsokrok és koszoruk 98 

özöne s alkalmi költemények fogadták; nt 

melyeknek minden egyes level mintha azt 

csolta volna a közönség részéről, hogy: 

még, maradj még! Az első felvonás utál tis 

lőinek nagy serege kereste föl N. A. kisa682 



Ez a hir, mint azintendáns urtól magától értesül- 

tünk „minden legkisebb alapot nélkü- 

a szinpadon s Hajós Béla ur, igen sikerül beszéd 

kiséretében két szép ezüst gyümölcstartót nyuj- 

tott át az ünnepeltnek, mint emléket a kolozsvá- 

ri közönség részéről. Neszweda kisasszonyt annyi- 

ra meghatotta a szivélyes bucsú, hogy alig volt 

képes köszönetet mondani a kitüntető fogadtatásért. 

A mi az előadást illeti: az általában jól folyt le. 
Neszweda Anna kisasszonyon kivül Scholasz- 

ter urat kell első helyen megemlitnünk, ki ma- 

Faustban már mint szerződött tag debutirozott. 

Faust a nehezebb tenor-szerepek közé tartozik s 

igy ha csak némi sikert tud is kivivni az énekes 

e szereppel: már elismerés illeti. Scholaszter ur 

teljes dicsérettel oldotta meg feladatát s többször 

élénk tapsra ragadta a közönséget. Épen igy el- 

ismeréssel kell megemlékeznünk Caravatti (Valen- 

tin) és Marczell (Mephisto) urakról és Krieger K. 

kisasszonyról. 

- Baloghné asszonyról, a kolozsvári 

szinház népszinműénekesnőjéről a ,Magyar Polgár" 

czimű lap azt a hirt eresztette szélnek, hogy 

asszony nem megy szintársulatunkkal N.-Váradra. 

lözsalegközönségesebbfajta kacsák 

közé tartozi ke. Baloghuó asszony szerző- 

désileg van kötelezve Nagy-Váradra átmenni 
szintársulatunk többi tagjaival együtt s e szerző- 

dést még sem Baloghné assz., sem az intendáns 

ur nem bontotta, de nem is akarta felbontani. 

--aAzesküdtszéki tárgyalás Ugron Gá- 

bőr volt szélsőbaloldali képviselőnek Gérich Adolf 
.sz.-udvarhelyi kir. közjegyző elleni sajtóügyében f. 

hó 5-én, szombaton d. e. fog megtartatni a helyi 

kir, törvényszéknél. 

- A kolozsvári nyomdász ijfuság 

beteg-, utas- és rokkantakat segélyző egylet ja- 

vára május 27-én egy zártkörüű tánczvigalmat 
rendes az „Angol királyné"-hoz czimzett nyári 
mulatóhelyen. Az egylet kebeléből alakult rende- 

zőség a tegnap lőn megválasztva. Közőnségünk- 

nek élénk emlékezetében lehetnek azon jó sikerrel 

lefolyt majálisok, melyeket ez életrevaló egylet 

ezelőtt pár évvel a „Raffay-" és „Nemes kertek" 

ben rendezett, hol a kolozsvári társadalmi élet 

szine-java volt összegyülve s fesztelenül mulatott. 
Mult évben az egyleti tagok csekély száma miatt 
volt kénytelen az egylet visszavonulni a nyári 

tánczvigalom rendezésétől. Hisszük azonban, hogy 

Kclozsvár áldozatkész közönsége nem fogja ez al- 

tkalommal sem megvonni pártfogását a cultura 

szerény munkásainak ez egyletétől, melynek fen- 

állása oly fontos reánk nézve. Egyébiránt a ren- 
dezőség - mint halljuk - mindent elkővet, 

hogy egy kedélyes és az igényeknek megfelelő 
mulatságot rendezzen, hol a közönség vigadva 

gyakorolhassa jótékonyságát. 

- Az erdélyi pinczeegyletnek ápril 30- 

án tartott közgyülésében választmányi tagokul 
megválasztattak: báró Bánffy Ádám, Dávid An- 

tal, Wagner Frigyes. Felügyelőkül: Gamauf Vil- 

mos, Paget János, Szabó Sámuel, Sigmond Dezső, 

gr. Teleky Géza. 
- A ,M. Polgaár" tegnapi számában azt 

a szerinte is „kósza" hirt ujságolja, hogy a nyá- 
ri szinházat a Csóka Sándor társulatának akar- 

ják (sic!) kiadni, a nélkül azonban, hogy megne- 
vezné azokat, a kik ki „akarják adni". Befejező- 

leg pedig strázsamesteri bölcsességgel azt a kér- 

dést teszi a ,M. P.", hogy: „Ha pedig szinhá- 
zunk igazgatósága csakugyan társulatót akar itt 
tartani a nyári saisonban, hát akkor miért viszi 

el a mi szinészeinket máshová?? - Ezzel a hir- 

leléssel szemben az intendáns urtól nyert értesü- 

lésünk alapján tudathatjuk, hogy eddigelő a nyá- 

ri sziuházat senki sem ,„akarja kiadni", már t. i. 

olyan valaki, aki rendelkezik fölötte; s eddigelő még 

sem az intendatura, sem a választmány nem tud 

épen semmit sem bérbeadási, sem bérbevevési 

szándékról. Az intendáns ur nem is lenne semmi 

körülmények között sem hajlandó a nyári szinhá- 

zat plané a kolozsvári szintársulatnál sokkal gyen- 
gébb s épen a Csóka §. vándortársulatának oda- 
adni. 

-Hymen. Bakcsi Ferencz országgyűlési 

képviselő eljegyzé Losonczy Ferenczangyalosi föld- 
birtokos szép és művelt leányát, Marit. Áldást 

kivánunk ez uj frigyre. 
A török vendégek tiszteletére a fővá- 

Tfosi ifjuság által a „Hungaria' tágas udvarán 
rendezett lakomát, kedélyes bensőség, jókedv, s 
szivből jövő lelkesedés jellemezte. A bejárattal 

szemben barna-vörös szöveten aranynyal himezve, 

e szavak állottak: „Hozs Geldinisz! Refageldinisz! 

Isten hozott! Legyetek üdvözölvel A vendégek 
mindannyian diszöltónyben jelentek meg. Az első 

pohárköszöntőt br. Kaas Ivor mondta franczia 

nyelven ő felségére a királyra, s Abdul Hamid 
szultánra. Utána Hussni bey, a drinápolyi kép- 

viselő emelt poharat a magyar nemzetre. Számos 

pohárköszöntő mondatott még, mig végül Rag- 

hib bey emelt poharat Kossuth „tábornokra". Ez- 
zel a lakoma 7 óra körülvéget ért, s a vendégek 

a szinházba készültek. 

- A török küldöttség a népszinházban. 
A törököket a népszinházban frenetikus lelkese- 

déssel fogadták. A küldöttség csodálkozva, csak- 

nem megdöbbenve fogadta a lelkesedésnek ez or- 

kánszerű kitörését. Az első felvonásban a taps uj- 

ra kitört Solymossynak egy rögtönzésére. Demin- 

dez csak előjáték volt. Soldosné a második felvo- 

: nás végén kiállott a szinpad elejére s azzal a pá- 

ratlan grácziával, mely csak az ő sajátja, el- 

- énekelte a következő rögtönzött coupletet: 

„A török ember 

A magyar ember 

Keserü harczban volt sokat, 

De a véletlen, 

A közös ellen 

Most kimutatta utjokat. 

S egymást megértve; 

Szép ölelésbe 

Ime a testvérnépet lásd, 

Hogy viszonozta 

A török szofta, 
Im a magyar látogatást! 

E szerint a ki itt van szofta 

Az isten hozta 
És Allah hozta!4 

Itt még nem volt vége a coupletnak, de mi- 

kor Soldosné e szavakhoz ért: „Az isten hozta 1* 

a közönség, falrengető leirhatatlan éljenbe, tapsba 

tőrt ki. UJra, ujra, hangzott mindenfelé. Soldos- 

né másodszor is elénekelte, de a couplet vége 

megint elveszett a tapsok viharában. Csak har- 

madszor sikerült teljesen bemutatni a rögtönzést, 

a két utolsó sorral együtt, mely igy hangzik : 

„Ime most tudja, meg is érti tán, 

Ha kibirdetem tiszta magyarán 15 

Háromszor tört ki a tapsvihar egymásutáns 

mindháromszor2 -8 perczig tartott. Maguk a ját- 

szó szinészek is (Váradi, Együd, Solymossy) kies- 

tek szerepükből és hatalmas éljent kiáltottak a kö- 

zönség éljeneibe. Valóban nagyszerü, felejthetetlen 

látvány volt ez. 

- A Brassó melletti hosszufalusi kir. 

járásbiróságot az igazságügyministerium a bras- 

sóiba szándékozik beolvasztani. Ez intézkedés a 

hét magyar falu érdekei tekintetéből nem lenne 

helyeselhető, azért óhajtanók, bogy az egész com- 

binatio csak puszta hir maradjon. Azt a kis ma- 

gyar elemet ott erősitenünk és támogatnunk kell 

mindenképpen, s előmozditani a brassói szász e- 

lemtől való nagyobb függetlenségét, nem hogy 

még igazságszolgáltatási tekintetben is ujból Bras- 

sóba kényszeritsük, irja az ,Ellenör.. 

- Az Olt is kiöntött a tartós esőzé- 

sek következtében s Földvártól kezdve egész Ágos- 

tonfalváig elboritotta az ár a vidéket, sok helyütt 

a vasuti töltéseket is megrongálva. 

- Balálozás. Jancsó József, városi al- 

kapitány, a maga és neje Losonczy Juliánna s 

számos rokonok nevében szomorodott szivvel je- 

lenti, hogy forrón szeretett leánya, Ja ncsó Te- 

réz folyó hó 30-án éjjel hosszasan szenvedett 

mellbaj következtében életének 26-ik tavaszában 

megszünt élni. Hült tetemei május hó 2-án dél- 

után 4 órakor fognak kül-monostorutczai lakásá- 

ról a közös airkertbe édes anyja hamvai mellé 

örök nyugalomra kisértetni. Béke lengjen hamvai 

felett ! 

- Pályázat. Postamesteri állomásra 

Kolozsvárt tiszti szerződés és 100 forint biztosi- 

ték letétele mellett. Járandóság: A pályaudvar- 

hoz naponta négyszeri tárkocsi járatért napo
nkén- 

u 3 frt 60 kr s minden további tármenetért 

egyenkint 60 kr, továbbá a malle-postának na- 

ponként Válaszutia való szállitásáéórt a rendes 

hajtó- és ostorpénz. A kérvények három hét alatt 

a nagy-szebeni postaigazgatésághoz intézend
ők. 

- Nagy-Iklódon (Szolnok-Dobokame- 

gye) tiszti szerződés és 100 forint készpénzbeli 

biztositék letétele mellett a postamesteri állomás 

betöltendő. Évi járandóság: 200 forint évi fize- 

tés, 40 forint irodai átalány. A kérvények három 

hét alatt a n.-szebeni m. k. postaigazgatóhoz in- 

tézendők. 

- Az ,Orpheus" czimű zenemű-folyirat 

III. évfolyamának 9. és 10. száma épen most je- 

lent meg, következő tartalommal: 1. Dalffy J. 

Dalműegyveleg „Fatanitzá"-ból. - 2. Szabó 

Lajos Nocturne. - 3. Fanzler L. Budai if- 

jusági csárdás. - 4. Vresitz Sándor Fleu- 

rette Salon-Polka. - 5. Kisrómai M
.B. Ha 

kegyed tudná . . . gyors polka. - 6. KonfyJ. 

L. Viszszaemlékezés lengyelke. - 7. Er
ney J. 

Orgonagyakorlatok. 

- HBavynald érsek, két főpap-társával,
 ta- 

nácskozást tartott a bukovinai magyarok ügyé- 

ben. Elhatározták hivatalos szinezet nélkül, ma- 

gánuton segitni ügyökön, elöször is a lelkész és 

tanitó tisztességes fizetésével, hogy igy ez állásra 

hazafias szellemű, derék magyar emberek legye- 

nek megnyerhetők. Haynald érsek az ügy támo- 

gatására előre is ezer frtot ajánlott fel. 

- Öngyilkosság ágyuval. Egy podo- 

lai katonai laktanya udvarán nem rég egy saját- 

ságos fajtáju öngyilkosság történt. K. tüzértiszt 

párbajban veszélyesen megsebezvén egy tiszttár- 

sát, az ágyukhoz ment s annak szája elé állván, 

a tüzmadzagot maga tartotta meg, mire az ágyu 

elsült s a benne levő gránát a tisztet derekán 

szakito-ta ketté s dörögve pattant szét. Egy hát- 

rahagyott levélben a tüzérek ártatlanságát bizo- 

nyitja e dologban. 

- Tüűz Konstantinápolyban. Tegnap- 

előtt Konstantinápolyban a Phanar városrészben, 

mint távirják, nagy tűz volt. Összesen hatszáz 

ház égett el. E városrészben leginkább gö- 

rögök laknak, hagyományszerüleg, a mennyiben 

ezt a helyet rendelte számukra Muhamed akkor, 

mikor Konstautinápolyt a törökök el,oglalták, 

mert Gertruka, kit Muhamed lenyuzatott. az áru- 

ló görőgök segitségével a Phanar felől bocsátotta 

be az ostromlókat. 

399 
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- A budapesti philologiai társaság máj. 
2-án (szerdán) d. u. 5 órakor az akadémia Kis- 

faludy-termében ülést tart. Tárgyai: 1. Megjegy- 

zések Ábel Jenő értekezésére a Hómanféle Pin- 
daruskiadásról és önálló magyar philol. irodalom- 

ról dr. Hóman Ottótól. 2. Theocritus I. idyilje. 

Ford. Hegedüs István. 3. Eset-e az indoeurópai 

nominativus? Szamosi Jánostól. 

- Billoirt, ki nejét darabokra vágva 

dobta a Szajnába, pénteken reggel végezték ki 

Párisban. Mac-Mahon elnöknél kegyelmet igye- 

keztek számára kieszközölni, a többi közt azzal 

az indokolással, hogy Billoir katona volt, de a 

tábornagy éppen ezt sulyositó körülménynek te- 

kintette, s a halálitéletet helybenhagyta. 

- A pozsonyi lóverseny első napjá- 

nak kedvezett az idő. Az oroszvári dijra nyolcz ló 

futott. Henckel gr. „Talismán”-ja folytonosan ve- 

zetett s nyert. A dij 1000 frt volt. - A hölgyek 

500 frt s 50 arany dijára 4 ló állt ki a gyepre. 

Henckel „Virey"-je s Baltazzi Aristid ,Knight- 

je együtt értek a czélhoz, s a dijon megosztoz- 

kodtak. - A „próbaverseny" 2000 frtos dijra 31 

bejegyzett ló közül futott 8. Első Blaskovits ,Kin- 

csem-je lett, második volt Henckel „Blücher"-je. 

- A Iigetfalvi handicap 1000 an 14 ló fu- 

tott. Szépen vágtatva első ért czélhoz Sztáray gr. 

„,Bibor"-ja, másodiknak Henckel „Premier"-je. - 

A 200 tiz frankos államdijra 6 futtató közül Beth-
 

mann ,Pfeil5-je ért első czélt, noha jó darabig 

utolsó volt; második Jett Henckel „Carlburg"-ja. 

- A két száz arany császári dijra 14 bejegyzett 

ló közül csak 3 futott. Első lett Kinszky gr. „Li- 

verpool-ja, melyen gr. Kálnoky nyargalt, a má- 

sodik ugyanannak „Forlice"-je, melyet gr. Lam- 

berg ült meg; harmadik Eszterházy Mihály gr. 

„Girl*-je kétszer kitört a ályából, s harmadszor 

lovasát: gr. Metternichet leveté. - A gátverseny 

800 írt dijáért 5 futtatott. Győzött Eszterházy 

„Insotvent"-je egy ló fejjel, második volt Hatzfeld 

„Dieppe"-je. - A második ver
senynek 

nem kedvezett az idő. Eső volt. A távirat sze- 

rint az eladó versenyben 7 ló közül „Lumpaci" 

volt az első, „Laure második. - A klubdijra 6 

ló futott, „Bátor" lett az első. - Az államdijat 

négy közül „Talisman" vitte el, ,Bibor" má
sodik, 

„Heródes" harmadik. - A handicapb
an nyolcz ló 

futott, ,„Secszkojednot első, „Zsidó" második, 

„Laurence" harmadik. - Lovaregyleti dijra ,Ve-
 

rulam" első. Sőllinger főhadnagy lebukott. 

Pozsonyi akadályverseny : „Liverpool" első „Kar- 

mazin" második. 

Verekedés primadonnák közt. 

San-Franciscoban Murska és Fabbri p
rimadonnák 

nehány nap előtt kölcsönösen összekarmolták egy- 

más arczát. Féltékenység vagy más egyéb
 volt-e 

-- 

21.. 
C Már fennálló és a czélnak megfelelő szőlő- 

utak és ösvények eddigi irányukat és szélességü- 
ket megtartják. Előforduló földmunkálatoknál az 

ut mesgyéje a községi előljáróság által még a mun- 
ka megkezdése előtt megállapitandó. 

22. §. 
Ujonnan nyitandó szekérut, mellyel gyalog- 

ösvény van összekötve 4 meter, ha azonban a gyalog- 

ösvény különváltan, p. o. a szekérut mellett dom- 
bon van, akkor 3 meter szélességü legyen. A szük- 

séges kitérők és fordulók a hely fekvéséhez képest 

kijelölendők. 
23.,§. 

Ha uj ut nyitandó, vagy régi szélesitendő, 

annak kiszakitása első sorban közmegállapodásut- 

ján, ennek hiányában a szolgabiró által elinté- 

zendő. 
24. §. 

A gyalogösvények a szomszédos szőlők ha- 

tárbarázdái között 0-50 meter szélesek legyenek, 

szilárd talajjal és minden oldalon az első szőlő- 
sortól 0.60 meternyire essenek. 

(Folyt. köv.) 

A kolozsvári takarékpénztár 1877. ápril havi üzlet 

forgalma. 

Bevétel. 

253 betét után 130,345 írt 39 kr, vissza- 

hahus - frt 44 krt öntött gyertya - frt 60 
kr, lámpaolaj - frt 60 kr, egy liter ó-bor - 
frt 30 kr, uj-ber - frt 24 kr, pálinka - ífrt. 
20 kr, szilvapálinka - frt 52 kr, szesz - frt 
81 kr, egy métermázsa kősó 10 írt 70 kr, nyers 
fagygyu 35 frt - kr, olvasztott faggyu 52 frt 
- kr, szappan 42 írt - kr, egy hectoliter ó 
bor 16 frt - kr, uj bor 14 frt - kr, mész 2 
írt 20 kr, kemény faszón 1 frt 50 kr, kender- 
mag 9 frt - kr, köles 5 frt - kr, dió 17 frt 
7 kr, mogyoró 15 frt 50 kr, asszu szilva 15 

- Szászvárcsi piaczi árak 1877. áprli 
hó 30. Egy hectoliter tisztabuza 8 frt 60 kr, egy 
hectoliter elegybuza 6 frt 60 kr, egy hectoliter 
rozs 5 frt 60 kr, egy hectoliter törökbuza 4 frt 
60 kr, egy hectoliter zab 3 frt 54 kr, 100 ki- 
logramm széna kötve 2 frt 60 kr, 100 kilog- 
ramm széna kötetlen 2 frt 40 kr, 100 kilogramm 
alomszalma - frt 50 kr, 100 kilogramm zsup- 
szalma 1 frt - kr, egy kőbméter fa uzztatott 
2 frt - kr, egy kőbmétar fa szároz 2 frt - 
egy kilogramm marhahus 38 kr, egy kilogramm 
disznozsir 1 frt - kr, egy hectoliter pityóka 
3 frt 20 kr, egy liter borsó 28 kr, egy liter 
lencse 32 kr, egy liter paszulj 12 kr, egy kilo- 
gramm konyhaliszt 20 kr, egy kilogramm hagy- 
ma 20 kr, egy kilogramm fokhagyma 40 kr. 

rdai piaczi árjegyzék 1877. april. 
20-án : 1 hectoliter tisztabuza 10 frt. ki, elegy- 

fizetett váltók 94,709 frt O7 kr, visszafizetett elő- 

legek 5260 frt, befizetett kamatok váltó s előle- 

gek után 2,947 frt 25 kr. illetékek 769 frt 24 

kr, értékpapirok után befizetett kamat 1,929 írt, 

43 kr, jelzálog-kölcsönök után befizetett kamat 

3,345 frt, házbérek az intézet saját házai után 

2,625 frt, állam illeték előlegek után 14 frt 85 

kr, öszszesen 241,945 frt 23 kr. 

Pénztári maradvány márczius 31-ről 141,863 

frt 60 kr, összesen 383,808 frt 83 kr. 

Kiadás. 

Visszafizetett betétek s tőkésitett kamatok 

206 tétel után 73,096 frt 98 kr, betéti folyó ka- 

matokra 156 frt 19 kr, leszámitolt váltokra 120,725 

frt, elölegek értékpapirokra 5,750 fr, jelzálog 

költsönökre 32,000 frt, kezelési költségekre 20 frt 

25 kr, tiszti fizetésekre 768 frt 32 krt, napi 

biztosi dijakra 36 frt. 1876, évi részvény kamat 

s osztalékra 10 frt, 1876. évi részvény kamat 

s osztalókra 720 frt, házbér az intézet hivatali 

helyiségiórt 500 ífrt, javitási költség az intézet 

saját házai után 77 frt, bélyeg illeték betéti ka- 

matok után 4 írt 68 kr, államilleték előlegek 

után 14 frt 85 kr, összesen 233,864 frt, 27 kr. 

Pénztári maradvány april 30-án 149,944 

frt 56 kr. összesen 383,808 frt 83 kr. 

Kolozsvártt 1877 april 30-án. 
oka e wrténetkának nam bizonyos, 

lefolyása azon- 

ban következő: Éppen operapróbát tartotta
k, mely- 

sok másokon kivül jelen 
volt Hill is, Murskának 

a jó ég tudná hányadik férje, valamint Möller 

bariton énekes, Fabbri férje. Hül roszkedvü volt 

s dühös pillantásokat vetett
 a baritonistára. Morska 

éppen egy szerelmi deuttet pró
bált a baritonistá- 

val s mint a szerep kivánta epekedve terjeszté 

karjait feléje. Éppen e pillanatban 
lépett Fabbri 

a szinpadra s felsikoltva Murskára rohant, hajába 

kapaszkodott s összevissza rugdalta. Müller szét- 

választá a két nőt s aztán Hi
llre rohant, nyakon 

ragadta és addig rázta, 
mig rákvöröős nem lett. E 

közben a primadonnák ism
ét összekaptak, verték, 

körmölték egymást, athle
tikai productióikat a leg- 

szebb czimezésekkel k
isérve, mig Müller a 

fuldok- 

ló Hill nagy örömére ismét
 szét nem választá a 

dulakodókat. A szinpadon borzasztó ingerültség 

uralkodott, énekesek, ének
esnők, choristák hangos 

kiabálással ide s tova futkostak, mig Müller még
 

egyszer istenesen elpáholva 
Hillt a rendet helyre- 

állitotta. 

KOZGAZDASÁG. 

Szőlészeti szabályrendelet, 

(Az erdélyi gazdasági egylet javaslata a törvény- 

hatóságokhoz.) 

(Folytatás.) 

XI. Biztositás vizkár ellen. 

18. é 

A szólőbirtokosok kötelesek egyetértőleg a 

viz levezetéséről gondoskodni s az
t aként intézni, 

hogy a viz rendesen tartott, ha
 lehet kikövezett 

vagy pázsittéglával kirakott baráz
dákban vezettes- 

sék el. 

XII. A mesgyék biztositása. 

19. §. 

A szőlőbirtokosok kötelesek gondoskodni, 

Távirati tudasitas 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről aprilis 30-áról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frtkr jért] kz 

bánsági 
tiszavidéki 1605 -- 

Buza pestvidéki 15751- - 

fehérmegyei 16110 -- 
bácskai 15 95 -- 

Rozs magyar 1175112]- 

takarmány 7380] 760 

Árpa ] maláta 780 790 
Zab magyar 860 930 

lbánsági 81- 820 
Tengeri másnoma 785 798 

káposzta - -- 

Areze ( bánsági aa 
Köles magyar 620 640) 

buza tavaszra szállitandó 127011280 

Eg] . Szept. -Oktre szállitan. 
8 /rozs tavaszra szállitandó 
28 teng. Májusra-junira szállit. 825 835 

3 = jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 16/2/16 2/4] 

4 bánsági Jul. Aug.szállit. 15 0/ 16- 

Szesz (ny.) 100 iiter százalékként.82]-[84/a 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
Május 1-én 5% Metaligues 58.30 tri. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 63.60. frt- 
Arany járadék111.20 1860-ki államkölcsön 128.75 
Bankrészvények 763. Hitelrészvények 106.50-- 

London 188.26 Ezüst 111.65 Cs. kir. arany 
6.06 Napoleond'or 10.31. - 100 mark német. 
értékü 63.15 

Urbéri kötvények : Magyarországi 70. 50 Te- 

mesi 71.50 Erdélyi 70.- Horvátországi 86.-. 

hogy az egész szőlőterület mesgyéi jó karban 
tar- 

tassangk fenn és az egyes szőlőrészletek határjel- 

zőkkel láttassanak el. 

XIII. Szőlőbeli utak, ösvények nyitása és fenn- 
tartása. 

20. §. 

Minden szőlőterülethez hozzávezető utnak 

kell lenni, melyet a szőlőtulajdonosok szabadon 

használhassanak, ha ezek ilyen uttal nem birná- 

nak, a szőlészeti bizottság jelentése következtében 

a szolgabiró köteles ilyent nyittatni és ha ezen 

ut csak kisajátitás utján eszközölhető, azt is vég- 

re hajtani. Akisajátitási költséget az illető előnyben 
részesülő szőlőbirtokosok birtokaránylag viselik. 

Ha ezen utat csak a szőlőbirtokosok hasz- 

nálják, ők kötelesek fenntartani. 

Piaczok árjegyzéke. 

- A nagy-váradi piaczon 1877. évi 
aprrilis 30-ik napján tartott vásárban eladott ter- 

mesztmények- és élelemszereknek vásári árjegy- 
zéke. 1 hectoliter tiszta buza 8 forint 60 kr, 

kétszeres buza 7 frt 60 kr, rozs 6 frt 60 kr, 
árpa 3 frt 60 kr, zab 2 frt 60 kr, tengeri 4 
frt 30 kr, borsó 12 frt - kr, lencse 12 frt - 
kr, bab 7 frt 50 kr, köleskása 8 frt - kr, bur- 
gonya 3 frt 60 kr. 100 kilogramm kenyérliszt 
23 frt - kr, széna 3 frt 60 kr, szalma 1 frt 
80 kr, szalonna 72 frt -kr, 6 kilo zsuppszalma 
- frt 12 kr, 150 dkgr. alomszalma - frt 5 

k, 1 bméter tüzifa 4 frt 50 kr, 1 kilo mar- 

buza 5 frt 50 kr, rozs 5 frt 50 kr, zab 3 frt 
- kr, törökbuza 3 frt 40 kr, paszuly - frt 8 
kr, pityóka 3 frt - kr, 
kilogram marhahus 36 kr, 1 kgr. széna 2 frt 
- kr, 1 kalangya zsupszalma 2 frt 80 kr, 
alomszalma 1 frt 20 kr, egy méter kemény tü- 
zifa 2 frt, 70 kr, rizs 28 kr, gyöngykása 32 kr 
lencse 14 kr, köles 18 kr, burgonya 3 frt - kr. 
kősó 7 kr, disznózsir frt 70 kr, szinzsir 80 kr. 
bors 10 frt 10 kr. hagyma 10kr, fokhagyma 20 kr. 

A „KELET" magán-távírata. 
Feladatott Budapesten május 2. d. e. 10 ó. 50 p. 

Érkezett Kolozsvárra május 2. d. e. 11 ó. 52 p. 

A porta Romániának közelebbről 
hadat üzen. Victoria királynő Ang- 
liának pártatlan semlegességét jelen- 
tette ki, de a diplomatiák hozzá te- 
szik, hogy csak addig tart, mig Ro- 
mániára és Bulgáriára szoritkozik 
a hareztér. 

Anglia kérte a portát, hogy ne 

jelenté, hogy az összes orosz kikö- 
töket meg fogja támadni. 

g 

A görög szabad 
fa-- . szaba A egak, rök 

comité felszólitja hogy mihel 
átjért az orosz a Dunát, lázamynt 
el. vág 

A törökök két román 
zöst elfogtak. 

Milán meghivta 
vezérnek. 

A fölkelők Nevesinjénél megtá- 
madták a török előőrset. 

Csernajeffet fő- 

A franczia sárgakönyv köteles- 

szágot a keleti ügyben. Politikájának 
alapja a semlegesség. 

szönte a törököknek a corvinákat, az 
egész ház felállott, a törökök, is kik 
jelen voltak, a horvátok kimentek a 
házból Este az operánál nagy demon- 
stratio volt a törökök mellett. 

A polgáribanguetten sok tolszt 
A reguicoláris bizottságba meg v 

sennyei, Jakics. A felsőházból 
tag. . :. 

Nemzeti szinhá z. 
Kolozsvártt, csütörtök május 8-án. 1877. 

AZ U1 CZÉG. 
Szinmű 5 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Bérlet 

ez úton becses tudomására juttatni, hogy a leg- 

tán, igen gazdag választékú se
lyem-, 

lemez- és mindenféle szalma- férfi- 

és gyermek-kalap-árúimat az eddiginél 

tetemesen olcsóbb árban 
vai képes 

adni és ennek következtében remélem, hogy 

azon bizalomnak, a melyet 
mostanig általában 

élvezni szerencsés valék 
, ezután is még nagyobb 

mérvben megfelelni képes leendek. 

Kolozsvár, ápril-hó 1877. 

Tisztelettel : 

Csapó Sándor. 

1 liter borsó 12 kr, 

bómbáztassa Odessát; ez azonban ki- 

ség nélkülinek mondja Francziaor- 

Tegnap a képviselőház megkö- 

lasztattak Csengery, Bittó, Falk, Mó- 
ricz, Somsich, Szlávy, Szontagh, Bán- 

Bátorkodom a n. érd. t. cz. közönségnek 

181-ik sz 

első kalapgyárakkal történt megállapodás foly-



jI 

Bikfalvy Ferencz, Teleky K. 

- a , 
kitünő háziszer, 

váltó- és mocsárláz, bél-és gyomorgörcs, epeinger, hányás, 

tengeri betegség, vizeletszorulás, álmatlanság, stb. ellen. 

Ára egy nagy üvegnek 65 kr., kisebb 50 kr. 

sos-BoORszzsz 
(187) mint háziszer. . (1-3) 

Mr. William Lee utasitása szerint. Gyors hatást esz- 

közöl. Rheuma, csúz, szaggatás, fagyás, fog- fej és fülfáj- 

dalmak, szemgyúladás, rákfekély, bénulások, stb. stb. ellen; 

sőt fogtisztitó szerül is igen ajánlható, mennyiben a fogak 

fényét elősegiti, a foghust erösbiti, és a száj tiszta szagta- 

lan izt nyer a szesz elpárolgása után. 

Használati utasitás magyar vagy német nyelven jelen- 

tékeny orvosi s egyéb elismerő bizonyitványokkal, valamint 

bizományosaim névsorával minden üveghez mellékeltetik. 

Ára egy nagy üvegnek 80 kr., kisebb 40 kr. 

BRÁZAY KÁLMÁN 
Budapest, iroda és központi főraktár országút 24. sz. 

Fi l t té Minthogy ujabb időben több vevőm által a „8Sós-borszesz" mi- 

Igye mez e es. nősége, jó-és valódisága ellen panasz és azon kérdés intéztetett 

hozzám, hogy „Sós-borszesz" készitési rendszeremet tényleg eladtam-e, azaz ennek készités
é- 

vel más valakit biztam volna meg? - Értesülésem szerint nehány budapesti, szegedi, bras- 

sói és prágai czég az általam már évek során át gyártott s jó sikerrel forgalomba hozott 

győgyerejű sós-borszeszt (üveg-mintáim és nevem felhasználása s aláirásom hamisitása 

mellett) utánozza. Az illetők ezen valóban nemtelen eljárásuknak elejét veendő: üvegjeim 

hátsó részére 1876. januáz hó 1-től fogva Brázay Kalmámn nagykereskedő Buda- 

pesten köriratn czimemet nyomattam be. 

Ha felsoroltak készitménye csak némileg is megfelelne a czélnak, nem volna szükségük 

arra, hogy azt idegen czég alá burkolva, nevemet oly módon használják, mintha készitmény
ök 

tőlem származna. Kijelentem tehát ismételten, hogy a t. közőnség csak azon sós-borszezst 

ismerje el tőlem származottnak, melyhez a használati utasitáson aláirásom szerepel
, s az 

üvegre ragasztott czimlap nem „mint vagy „nach Brázay ellátva, mert 
a kérdéses sós- 

Dorszeszt részben vidéki kereskedők készitményem helyett hozzák torgalomba
. 

HKapható: Kolozsvártt Wolft Já, nos gyógyszerész, Dietrich Samuel, Somlyay Lász
ló, széky Mik- 

lós, Valentin A., Csiki testvérek és Csiki Imre uraknál. Bánftfi-Hunyad, D
ietrich Samuel és Deák Izsák. Bor- 

széken, Kabdebó Jakabnál. B.assó, Porr testvérek, Hesshaimer I. L. és A. Töpfner Károly, Eranias D., Je- 

keliecs Schneider, Servatius 4 Kirr, Unger Ferencz. Baróth, De
bitzky Mihály. Déés, Kremer Samu, Deme- 

ter Béla. Déva, Issekutz Márton. Gyergyó Alfalu, Jakabfy János. Gyergyő-Szt.-Miklós, Eranosz Bogdán 

Károlyfehérvár, Csiky Kristóf, Weber R. Kézdivasárhely, Benkő testverek, Csiszár Mihály, Kovács K. Ko- 

csárd, Basa Gergely. Kovászna, Melikés Imre, Imre Domonkos. M.-Lu
das, Szabó Sándor, Allesz A. Maros- 

Ujvár, Szentpétery J., Virág T. Marosvásárhely, Bucher Miksa, Fogarasy Demet
er J., Reichardsperg T., ntaibl 

A. Nagy-Enyed, Vinkler János, Horváth J. Pánczél Sándor, Czirner József, Vá
sárhelyi K. Gulatsy József. N.- 

Szeben, Bugarszky g Reissenberger J., Billes János, Wagne: József, Krausz M. Puj, Meskó Lnyács, Sepsi- 

szt.-György, Dálaoky Hadnagy József, Zerich István, Benkő testvérek, Segesvár, Teutsch J. B. szamosuj- 

vár, Csausz Janos. Székelyudvarhely, Solymosy J., Molnár S. Szász-Régen, Dallmont S., Dittrich S. Tövis, 

Lukacs Jézsef, Eried Ig. Torda, Amberboy Miklós, Wolf Gábor és fia, Dániel testvérek. Udvarhely, Veress 

Ferencz. Új-Moldova, Ballia Demeter. Verespatak, Moldován Lajosné. Zilah, Takács K., Molnár 4 Hank, 
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fölülmulhatlan 2 hajfestőszenrell, 

réevtelen 

de azért eddig még is 

melylyel egyszeri befestés által a szürkülő hajnak és szakálnak káros következmény nélkül 

szép szőke, barna vagy fekete szint lehet adni. 
A valódi becs sem a szabadalomban, sem valamely idegen nyelvből vett csillogó el- 

nevezésben van, minélfogva nem czifrázom föl a mondott dolgok egyikével sem hajfestősze- 

remet. Csak megjegyzem a magam sokévi használatnak alapján, hegy a fönnebb mondot
tak 

igazságon nyugszanak s kivánatra megküldöm bérmentve a boroszlói elemző-vegytani labo- 

ratorium bizonyitványát annak ártalmatlanságáról és tartósságáról. E festőszer nem folyadék, 

mint a legtöbb különféle néven hirdetett készitmények : a hajnak sohasem adja a sajátságos 

fémszint, szaga nem támadja meg használat közben, vagy használat után az idegeket; a fe- 

hérnemüt és a bört nem fogja meg, mig a hajba ugy beleeszi magát, hogy szappan vagy 

luggal sem lehet lemosni; sőt még más festőszerrel elrontott, fém: vagy zöldes-sárga szint 

kapott hajak a kivánt szint nyerik az én festőszerem által. De ez nemcsak ártalmatlan, ha- 

nem még meg is akadályozza a hajhullást; előmpzditja a haj növését, mivel a korpa kép- 

zödését elháritja. 
res doboz 4 fit. ; fára haj ágoszakál festésére 2 frt 50 kr. - Nök részére kétsze- 

aai 
a 

Noireceur, 
folyekony, egészen ártatlan, teljesen megbizható hajfestőszer, mely 
fémszint soha, hanem azonnal és mindig csak szép fekete szint ad, könnyü és egyszerü 
használási módja után (férfihaj s szakál 15-20 percz alatt megfesthető) mihelyt felszáradt, 
a férfiak tetszés szerint azonnal beolajozhatják hajokat, miálal ez természetes fényt nyer. 

a üvegcsében 2 frt 50 kr. Elárusitók nagyobb megrendeléseknél megfelelő ráadást 
kapnak. 

Szájviz, 
a szájüreg és fogak tisztán tartására, aromatikus szag és izzel. Kitünően hatásos szer fájós 

és kellemetlen szagú fogak vothadására s meggyengülése ellen. 
Egy üveg ára 50 kr. Megrendelések legalább is két üvegre teendők egyszerre. 

Oiy megrendelések, melyeknél a kivánt szőke, vagy barna szinárnyalatnak megfelelő 
hajminta beküldetik, készfizetés vagy postai utánvét mellett gyorsan s pontosan eszközöltet- 
nek s alólirt készitőhöz intézendők. 

Gtolob M., 
Bécs, 9. ker. Berggasse Nr. 8. 
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Árleszállitása 
(63) az ismeretes és közkedvelt 

sárospataki kova-malomköveknel 
melyek általános elismerés szerint a 

legjobb malomlövek 
minden, de leginkább a sima-, rozs- és tengeri-őrlésre, valamint a darálásra eddig 

Iár 

létezők között. 
Hogy tisztelt vevőim általánosan nyilvánitott óhajának, s a nyomott idő-viszonyoknak meg- 

feleljek, elhatároztam magamat, árjegyzékemet folyó évi április 1-től olyformán leszállitani, miszerint : 

minden egyes malomkő tiz osztrák értékü forinttal olcsóbb leend. 
Ennélfogva a 36-es köveknek jövőre következő ára lesz: 

3677 I-ső osztályu 160 írt; 1 nár 3677 II-üik oszt. 160 frt; 1 pár 367 III-dik oszt. 140 frt. 
Az új árjegyzék elkészültéig a régi árjegyzék is használtathatik, minden felakadás nélkül, 

" csakhogy minden az eddigi árjegyzékben előforduló malomkő kivétel nélkül 10 osztrák 
értékü frttal olésóbb lesz. Minél számosább megrendelésekért esedezik s elfogad. 

A sárospataki kovamalomkő-gyárban, Sárospatakon, (posta-, vasut- és 
távirda-állomás.) 

2. A pesti főraktárban, Geittner és Rausch uraknál Buda- 
pesten. 

3. Aradon Magyar Ferencz urnál, különlegességek üzlete, sziget.-utcza 6. sz. 

4. Szegeden Pálffy testvér urak gazdasági-gépgyáránál. 

5. Az alulirottnál. n ; « 
Mogyorós, (utolsó posta Nyerges-Ujfalu). 1877. márcz. hó. Brzorád . Rezső. 

(64) (10-) 

Grimault és társa párisi gyógyszereszektől. 
Egyike ez a legkitünőbb erősitő-szereknek, a minőkkel az orvosi kinc-- 

tár rendelkezik. Ujjáteremti a kimerült erőt, s javitja a betegség által 
megromlott vért, a Grimault és társa-féle vastartalmu china-szörp a i 
sAcademie de médecinec által kitüntetett s minden orvosi tekintély által 
ajánltatik, s hasonló jó eredménynyel működik, ugy a gyermekeknél, valamint 

felnőtteknélis. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sápadtság, vér- 
szegénység s a havi tisztulás rendetlensé eseteiben, valamint a 
gyomorfájások ellen is, melyeknek a nők ogy gyakran ki vannak téve. Meg- 

könnyiti a fiatal leánykák kifejlődését, emeli az étvágyat, elősegiti az emész- 

tést, s visszaadja az előbbi üde kinézést. Hogy a számos hamisitásoknak eleje 

vétethessék, kéretik mindenki a minden üvegen rajta levő Grimault és tár- 

sa aláirását kérni. - Főraktár Béosben Benno Raabe gyógyfűkereskedőnél 
a Bückerstrasseban. 

Kolozsvárott Dr. Hintz Gt. gyógyszerész urnál. 

........ 

.i. . E . 

400 

(169) (8-6) ; 

BEraum Móér 
lábbeli-gyára 

Budapesten, 
iráalutomza G2. szm- 
H a körut sarkán. 

Nemcsak olcsóbb, mint akárhol másutt, hanem minőségre is jobb czipőket árulok, és pedig: 

Nöknek: frt kr. 

Női papucsok . ; . . . : . - 40 

Női házi czipők szövetből . . . e . - 60 

Füzős topánok fnymázos hegygyel, szép tüzéssel, kettős talppal, brünelből. ; 2 40 

Füzős topánok erős bőrböl fénymázos hegygyel, szegezve, kettős talppal . 2 60 

Topánok zugos brüneliből fénymázos hegygyel, magas szabással, finom kiállitással 2 80 
2 80 Topánok zugos erős chagrain, vagy borj ubőrből, szegezve és ellátott kettős talppal, igen tartós 

Uraknak: 

Topánok finom chagrain kettős talppal . . . . . 

Topánok fénymázos, vagy bagariabőrből szegezett kettős talppal . 

Topánok finom bőrből diszes fénymázos hegygyel . " 
Topánok orosz fénymázos bőrből, szegezett kettős talppal 

Vadász csizmák vizhatlan bagaria bőrből, kettős talppal . ; . 

Ugyansz orosz fénymázos lakk bagariabőrből : : . . 11 - 

Topánok fiuknak fénymázos, vagy bagaria bőrből kettős talppal . . 50 

Topánok leányoknak brünnelből, vagy bőrből igen erős szegezett talppa 

Gyermekczipők brünellből, vagy bőrből, szegezett talppal . . 80 

Megrendelések egy tetszés szerinti czipő, vagy csizma mintájára, a megrendelő kivánata 

és izlése szerint 8 nap alatt teljesittetnek, mely esetben fönti áraknál aránylag kevéssel több 

számittatik. 

Levélbeli megrendelések posta utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. 
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e PENZ 
kölcsönöket 

-6', kamatra 
telekkönyvezett földbir- 
tokra (ha nem tehermentes is) 
1000frttól kezdve a legmagasabb 
öszszegig törlesztésre, 5000 : 
forinton felüli kölcsönöket még 
előnyösebb módozatok mellett gyor- 2 
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a hat. eng. általános 

- IPAR- és KöRENEEDELMI ÜGYNEI IR0DA 
Kolezevárte, 

purtsutcza 19. sz. saját házában. 0
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Értekezhetni posta utján, vagy sze- 
mélyesen naponta d, u. I-4 óráig. 

(48) (10-) 

(185) (3-3) 
i [4 

Lladószólő-vessz0 es 02 . 6 épéttt x ő 
5 pT8) 

0 frt. Megbizható és gyakorlott 
Croduant muskotáj ezere 1 f Ú ugynökök, a kik jégbiztosítá- 
Alexander muskotáj ezere 10 rt. 0 si szakmában sikerrel kivánnak működ- 

; frt. ni, sziveskedjenek ajánlataikat egyenesen 
Furmint ezere.. 6 f Ú Osztrák jégbiztositó társulat 0 

és Tramini ezere. . . frt. 8 vezérügynökségéhez (General- () 
, . Agentur der oesterr. Hagelversicherungs 

Valódiságokért jót áll és a meg- Gesellschaft) Bécsben, Giselastrasse 1 sz. 0 
rendeléseket elfogadja Felső-Ma- ] a. intézni. Előnyös feltéte.ek adatnak. 

rosujvárt, utó-posta Marosujvár 6c 

FODOR GYÖRGY, Eo o 
borász. 

Az Első magyar gyapjumosós bizományi részvénytársulat 
Budapesten 

a bekövetkező gyapjumosás idényének alkalmából, tisztelettel felhivja a t. cz. 
gyapjutermelők és kereskedőket, hogy izz-, hát-, timár-, bőr- és bá- 

rány-gyapjuikat gyárszerüű mosás és bizományi eladás vé- 
gett beküldeni sziveskedjenek. A hozzánk beküldött gyapjukra kivánatra az 

érték ?/áig olcsó kamat mellett előlegeket adunk, Az eladás 

bel- és külföldi gyárosoknak lehető legmagasabb árak és 

készpénzi fizetés mellett történik. A gyár minden beküldött bármely menynyi- 

ségü gyapju mosását 4 hét alatt eszközli. A hozzánk beküldött gyapjunak a 

pálya-udvarról, vagy hajóállomásokról gyárunkba való beszállitásáról gondos- 

kodunk.- Az eddigi árjegyzékünkben foglalt dijakat, mint raktár-dijt, 

biztositási- és mérleg-dijt, ugyszínte a mellék-költségeket a t. cz. meg- 

bizók előnyére megszüntettük, és a gyapjut raktár- és biztositási- 

dij nélkül helyezzük el. (170) (3-3) 
Árjegyzék: mosás-dij izzgyapjuért 58/, frt, timár-gyapjuért 61/. 

frt, hát gyapjuért 71/, frt. 100 kilogrammkint számítva. Elladási üzér-dij 
10/, esetleg ügynök használatánál 1/20/0 alkuszdij is. Vállalkozank izz- és 

hátgyapjunak bizományi eladására is, azt raktár-dij felszá- 
mitása nélkül elhelyezzük s kivánatra előleget adunk. 

Ez évi programmunkat kivánatra bermentve küldjük. 

Mindennemü tudósitásokkal a városban, ország-út 44, Huszár-féle ház- 

ban berendezett irodánkban szivesen szolgálandnak. 

Az igazgatóság. 
(Utánnyomat nem dijaztatik). 
r. 

.... 

VAGY JOZSER araty- és ezüstnmüves Kolugvárt, 
fötér 9. szám br. Józsika-ház. 

Ajánlja a n. érd. közönségnek jól berendezett és a legnagyobb 

csinnal kiállított bécsi és külföldi arany- és ezüst ékszer 

áruinak dús raktárát és kiházasitási arany- és ezüst készleteit 

(453) legjutányosabb áron (16-20) 

(régi ékszereket megvesz és becserél.) 
; (Óvásul.) Raktáromban minden egyes tárgy valódisága a magy. 

kir. bélyeggel van hitelesitve 
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KÖNYV- EsS ZENEMÜ-KERESKEDESEBEN KOLOZSVÁRT 
MKapható: 

F ATINITZ A. Teljes zongorakivonat 2 kézre. 
Suppétől. Ára 2 frt 70 kr. 

FATININA. 1. Potpourri zongorára átirta 
Genöe R. Ára 1 frt 50 kr. 

F ATIIT A. II. Potpourri zongorára átirta 

Genee R. Ára 1 frt 50 kr. 

FATINHA. Franczia négyes Strauss E.-től. Ára 60kr. ! 

FATINIZA. Keringő (Walzer) Strauss E-től Ára 90 kr. 

ATANIZA. Francia.Polka Roth-tól. Ára 60 kr. 

FATANIA. (Reporter)-Polka a szerzőtől. Ára 60 kr. 

FATINITA. Induló a szerzőtől. Ára 60 kr. 

FATINITZA. Operette német szövege. Ára 50 kr. 

Továbbá ugyanott kapható: 
Sérénade-Walzer. 

Ara 95 kr. Játsza Salamon Zcnekara. 

Bouguet-Walzer. 

DEeA 
„A szép becsinők 

Walzer. Ára 1 írt 20 kr. 

zemen 

Továbbá ugyanott kaphatók 

kővetkező régibb és újabb közkedvességű tánczdarabok: 
I. Wranczia négyesek: 1 

Fahrbach Fülöp ifj. Mignon négyes. 
Ára 60 kr. Strauss Ed. Giroflé-Girofla négye.. 

Fahrbach Fülöp ifj. Hinűber-herűber Ára 75 kr. 
négyes. Ara 60 kr. 

Dufils. Herczegasszony-négyes. Strauss Ed. Carmen-négyes. 
Ára 1 frt. Ára 60 kr. 

Kaulich, Trapezunt-négyes. Strauss Ed. Fatinitza-négyes 
Ára 54 kr. Ára 60 kr. 

Salamon, Ilona-négyes Ára 50 kr. i 
Strauss Ed. Angotnégyes. Strauss János, Denevér-négyes. 

Ára 60 kr. Ára 60 kr. 

* II. Keringők: 

Arditi, Csók-keringő. Ára 60 kr. Dufis, Prinz Conti-keringő. 
Fahrbach, Erinnerung an Jos. 

Strauss-keringő. Ára 80 kr. F Ára 90 kr. ; . 
Fahrbach, A Balaton taván. ahrbach, Nordpolfahrer-keringő. 

Ára 80 kr. Ára 80 kr. 
Godfrey, Songes d' Amour. Godífrey, La Bouguetiére Ára 90kr. 

Ára 1írt 20 kr. Kaulich, Bouduet-walzer. Ára 80 
Kiie, Nach nenem Maass. Lecoca, Angol-Walzer. Ara 90 . 
p ra 80 kr. Waldteufel, Herczegasszony. 
arlow, Coventgarden-Klánge. Ára 1 frt 20 k 

Ára 90 kr. r. / 
Strauss Ed. Deutsche Herzen. Strauss, Ehret die Frauen. 

Ára 80 kr. Ára 80 kr. 
Strauss Ed. Denevér. Ára 90 kr. Strauss Ed. Fatinitza. Ára 90 kt. 
Strauss Joh. Tausend und eine Nacht. Strauss Joh. Wiener Blut. 

Ára 80 kr. Ára 80 kr 

III. Mazurka: 
Baur, Die schwarzen Tasten. Strauss Ed. Herz und Welt 

Ára 27 kr. ÁTra 60 kr. 

Fahrbach, Schwarze Auglein. Fahrbach, Galambbugás Ára 50 ki. 
Ára 50 kr. Dufils, Angot. Ára 78 kr. 
. Roth, Centifolie. 

Mannefeld, Dic Zigeunerin. Mannsfeld. elie nára feue 
Ára 60 kr. Ára 60 kr. ; 

IV. Gyors-polka: 
Fahrbach, Meter-Polka. Ára 50 kr. [Fahrbach, Circus-Polka. Ára 50 ki. 

Strauss Ed. Knall u. Fall Ára 60 kr. Strauss Ed. Über Feld u. Wiese. 
Ára 60 kr. 

Fahrbach, Nur lőschen, Ára A5 kr. Fahrbach, Gut miitárisch. Ára 50 kr ! 

Főraktár még Bécsben Rőder Filepnél Wienstrasse. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
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